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A városok mozgalma.
Az ország érdeklődésének a köz­

pontja : Budapest, hazánknak annyira 
dédelgetett székesfővárosa. — A sajtó 
leginkább ennek ügyeivel foglalkozik, 
a kormány figyelme is jobbára ezen 
csüng. — Ezen megállapításunkba némi 
keserűség, némi szemrehányás is vegyül. 
Nem mintha irigyelnők fővárosunktól 
az örökös becézést. — Korántsem. Erre 
rohamos fejlődésénél fogva szüksége 
van, s elvégre az ország fővárosa ér­
demes és méltó az ország érdeklődé­
sére. — Nem is haragszunk mi azért, 
hogy mindenki támogatja, de emellett 
nem mulaszthatjuk el azon nézetünk 
kifejezését sem, hogy ideje volna már, 
ha a közfigyelem a vidék felé is for­
dulna s a vidéki városok és községek 
ügyei iránt is érdeklődnék s oda is 
juttatna némi erkölcsi és anyagi támo­
gatást, mert nagy szükség van arra 
Budapesten kivül is mindenütt.

A vidéki városok, ezek közt Zala­
egerszeg is, majdnem teljesen magára 
van hagyatva, aminek átkát különösen 
a mostani gazdasági pangás idején 
nagyon is érzi. — Fejlődése most alig 
halad előre, ha ugyan nem visszafelé. 
— Sok, nagyon sok baj van a vidé­
ken, úgy a városokban, mint a közsé­

gekben, amelyek mind orvoslást igé­
nyelnek, még pedig sürgősen, mert 
kétszer ad, aki gyorsan ad.

A vidéki városok majdnem mind — 
kivétel a fehér hollónál is ritkább — 
napról-napra súlyosabban érzik az ál­
talános és még folyvást tartó pénz­
feszültséget. — Az utolsó években leg­
többje nagyobb szabású gazdasági és 
kulturális programmot értek meg és 
dolgozott ki, amelynek megvalósítását 
mi sem akadályozná, ha a szükséges 
pénz megvolna, ha a gazdasági hely­
zet rettentő nyomását nem éreznék ők 
is. — A káros hatás meglátszik nem­
csak az előbb annyira-amennyire ren­
desnek mondható háztartásuk mostani 
rendkívüli zavarán, hanem a polgár­
ságnak anyagi romlásán is. — A be­
ruházó programm mindenütt elakadt, 
sőt a helyzet már annyira megromlott, 
hogy ma a legtöbb város a folyó ki­
adásait is csak nagy nehézségekkel 
tudja födözni.

Végzetes baj, hogy egész sereg 
gazdasági és kulturális alkotásról kel­
lett egyelőre lemondani, mert ez nem­
csak a vidék fejlődésének rovására 
megy, hanem megtámadja a polgárság 
ekzisztenciális érdekeit is. A vidéki vá­
rosok fejlődésének hatalmas lendülete 
megszaporiíotta a munkaalkalmat, az 
ekzisztenciák százezreit tartotta el. —

A beruházási programm elakadásával 
megcsappant a munkaalkalom s renge­
teg embernek a megélhetése bizonyta­
lan lett. — így vált a városok baja 
a polgárság válságává. — Ha pedig 
a vidéki polgárság létalapja megrendül, 
megérzi azt az egész ország, a közélet, 
gazgasági, szellemi és politikai minden 
vonalán.

Érzik ezt a vidéki városok és meg 
is van bennük a törekvés, hogy ezt az 
óriási veszedelmet elhárítsák, hogy a 
nehézségekkel megküzdjenek. — Min­
den igyekezetük odairányul, hogy jö- 
vödelmüket fokozzák, hitelüket emeljék, 
biztosítsák. — Ez a cél vezérelte a 
magyar városok kongresszusát is, — 
amely elhatározta, hogy átmeneti olcsó 
hitel engedélyezését fogja kérni a kor­
mánytól.

Ezektől várják a magyar városok 
nehéz helyzetük javulását és azt remélik, 
hogy igy meg tudják szerezni azokat 
az összegeket, amelyekre a beruházó 
programm folytatólagos végrehajtásá­
hoz szükségük van.

Tiszteletreméltó a magyar városok 
legújabb! mozgalma, mert oly kíván­
ságokat portál, amelyeknek teljesítése 
nemcsak a városok, hanem az egész 
ország javát fogja szolgálni. — A vidéki 
városok boldogulása, jóléte, fejlődése 
— az állam érdeke ; szükséges tehát

Drága lovagkor.
Irta : Lakatos László.

(Lord Henry Wrioteshlynek, Erzsébet őfel­
sége testőrhadnagyának levele Miss Sarah 
Southampton-hoz, a királynő udvarhölgyéhez.)

Kisasszony!
Gondot forditottam rá, hogy a lovaslegény, 

aki ezt a levelet Önnek átfogja adni, esti 
órában, gyertyagyújtáskor érkezzék őlordsá- 
gának. Kisasszonyom apja urának háza elé. 
Legyen nyugodt Hölgyem, a legény minden 
elővigyázatosságot megtett, hogy fontos kikül­
detésében őt senki meg ne zavarhassa. Sout­
hampton lordja nem fog tudni e levél érke­
zéséről, számomra azonban végtelenül fontos, 
hogy az Ön szeme — két halovány primu­
lának neveztem abban a szonettemben, amelyet 
Ön kegyes volt megkacagni — az esti órák­
ban fussa át szolgájának betűit, (e kósza 
felhőket mondanám, ha még a régi volnék.) 
Az esti órák ugyanis különösen alkalmasak 
az elgondolkozásra. És ezt nem csak a költők 
mondják igy, mi is megállapítottuk ezt egy 
ízben. Tavaly volt, május ötödik napján, ha 
ól emlékszem és a város határán a füzes 
menyasszonyi illatban kecseskedett a Themze 
partján. Ám most nem erről van szó.

Kisasszony, én a Torony-börtön foglya

vagyok. Még nem vagyok az, ebben az órá­
ban még Önhöz merészelek szólni, utoljára 
szólni, még nem vagyok az, de egy óra 
múlva ugyanis meglátogatom az igazságügyek 
első lordját s fontos kijelentést teszek Ö 
Magasságának. Annyi, mintha már megtörtént 
volna. Napszálltakor csakugyan a Toronyban 
fogok lakni, hihetően a legbelsőbb kőfalak 
között és az Ön inasa, Úrnőm nem mond 
tehát valótlan dolgot, hogy immáron őfelsége 
börtönőrző katonái vigyázzák minden moz­
dulatát. Estére, amikor ez iv papiros az Ön 
kezében fül, bizonyára igy lesz.

Ám Hölgyem, Ön kiváncsi. És valóban a 
helyzet — valljuk be — szokatlan is egy 
kissé. Gróf Southampton leánya, a királynő 
udvarhölgye, aki a királyság legnevezetesebb 
börtönéből kap levelet . . . esti órában . . . 
Sietek elmondani, hogy történt, mert hiszen 
minden olyan, mintha már megtörtént volna.

Úrnőm, Ön valószínűen emlékezni fog 
vakmerőségemre, amelylyel csodálatos kezét 
a magam szamára és örökre megkérni bátor­
kodtam. Egy-két esztendő előtt volt pontosan 
ma két esztendeje és Ön — lehet-e pillanat, 
amelyben ezt elfelejthetem? — beleegyezni 
kegyeskedett. Arca fehér rózsából pirosba 
változott, amikor kijelenté, hogy hajlandó 
lord Wrioteshlynek Erzsébet őfelsége testőr- 
hadnagyának nejévé lenni. Köszönöm.

Hölgyem, most ügyelni kegyeskedjék és
leheletnyi ujjal el ne ejtse a medaillon-képet, 
az egyetlent, amelyben arcának vonásait nekem
ajándékozni kegyes volt és amelyet én ezen­
nel hódolattal és egyúttal megbocsátást 
rimánkodva, visszaküldők Önnek. A Toronyba 
— beláthatja — még sem vihetem magam­
mal. És . . .

És elmondjam, felszámoljam most Önnek 
mindazt, ami azóta történt?

Ön épen oly jól tudja, mint én, hogy ter­
vezett házasságuknak egyetlen nagy akadálya 
volt, királynőnknek, a leány életű Erzsébet 
őfelségének kegyes szeszélye, a mely meg 
nem engedi, hogy udvarának hölgyei és urai 
házasságot kössenek egymással.

A kihallgatásokat, a kérvényeket, amely­
ben őfelségét változhatlan szándékának meg- 
másitására kértem, Ön is ismeri, Úrnőin. 
Ízetlenség volna tán, ha mindezt most rész­
letezve, újra elmondanám. Ösmert szavakkal 
minek tartóztatnám kíváncsiságának türelmet­
len paripáit ? Még az utolsó kihallgatást sem 
ecsetelem bővebben, azt, amelyen őfelsége, 
Vili. Henrik királyunknak dicsőségében ural­
kodó leánya, kegyes volt megintenni azzal, 
hogy ha tilalma ellenére Önt, Miss Sarah 
Southamton oltár elé vezetném, akkor a To­
rony-börtönbe zárat, mint tette ezt Kilarney 
grófjával azon a napon, amikor őlordsága
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elsősorban az, hogy a kormányhatalom 
hogyan honorálja is a városok törek­
véseit, forditson több figyelmet arra, 
hogy az évtizedeken a céltudatosan 
előkészített progamm megvalósítása elé 
gördített akadályok elhárittassanak, 
hogy fejlődhessenek és virágozhassa­
nak a vidéki városok.

A pápa-sümegi vasul.
Az ügy mai állása,

Hat éve annak, hogy a Dunántúlon egy 
uj vicinális vasút építésének terve keletkezett, 
mely Zalamegyét is a legközvetlenebbül ér­
dekli. A Pápa—devecser—sümegi vasutterv 
ez, mely az elmúlt hat év alatt az érdekelt 
vidékek versengése következtében csak odáig 
tudott eljutni a megvalósulás utján, hogy 
végre annak pontos vonalát megállapíthatták. 
Miután a dolognak ezen a nagyjelentőségű 
elvi részén keresztülvergődtek a vasutterv en­
gedményesei, remélni lehet, hogy a gyakor­
lati megvalósulás most már gyorsabban fog 
menni, mint amily tempóban annak végleges 
tervei megszülettek. Erre enged következtetni 
az a terjedelmes nyilatkozat, amit a pápa­
sümegi vasút egyik engedményese, Rechnitz 
Béla nyilvánosságra bocsátott, melynek rend­
kívül érdekes tartalmából közöljük az aláb­
biakat :

„A vasúti koncesszió eredetileg Ukkra kí­
vánta a vonal vezetését, hogy Ukkon nem­
csak a balatoni, hanem a Zalaegerszeg-Csák- 
tornyai vonalat is felfogja és részese legyen 
azon transzitó vasútnak, mely a Fiúméból 
jövő árukat is felveszi. Azonban Sümeg is 
megmozdult érdekei mellett és ez bizonyult 
erősebbnek. A vonalat Csatarendekről nem 
Ukkra, hanem Sümegre kellett áttracirozni és 
az említett fiumei transzitó forgalomnak is 
eleget teendő, a vasúti koncesszió Sümegről 
folytatólag Zalaszentgrótra is kiadatott, mely

vonal tracirozása ezen év folyamán meg is 
történik és ha ezen uj vonal mentén levő j 
községek, köztük Zalaszentgrót is, a kilátásba j 
helyezett áldozatkészségüket meg fogják való- 
sitani, mi sem fog útjában állani annak, hogy j 
ezen vonal is mielőbb kiépüljön.

A törzsrészvények gyűjtése erősen folyt, j 
mig Zalamegye a reá eső 16 kilométer után ; 
kilométerenkint 6000 koronát azonnal meg­
szavazott, másként alakult a helyzet Veszprém­
in egyé ben. Még a vasút kezdő stádiumában 
egy vasúti gyűlésen vettem részt a Győri Ke­
reskedelmi és Iparkamaránál, hol szóba ke­
rült a létesítendő vasutak ügye és sajnos, a 
veszprémiek nem pártolták ezen irányt, hanem 
csakis az olyan vonalat, mely a Bakonyon 
keresztül vezetne Pápáról direkt Veszprémbe. 
Érveltem, hogy territoriális nehézségek miatt 
ez, mint vicinális ki nem építhető; érveltem, 
hogy minő anomália az, hogy Vasmegyén át i 
kell kalandoznunk, hogy Veszprémmegye te­
rületére Devecserbe és Veszprémbe juthas­
sunk, mig ezen tervezett vasút által jelenté­
keny megrövidítéssel, Pápát és Veszprémet, 
ezen két testvérvárost, közelebb hozzuk egy­
máshoz, de mindhiába; az ellenszenvet ezen 
vasút iránt nem tudtam legyőzni.

De más körülmények is közbejátszottak; 
a megyei utadó-alap annyira ki volt meritve, 
hogy ebből tétesitendő vasutat táplál ni nem lehe­
tett. Így húzódott az ügy Veszprémben, de hála 
és köszönet Koller Sándor urnák, Veszprém­
megye érdemes alispánjának, ki látva, hogy 
a szomszédos Vas- és Zilamegyékben mily i 
rohamosan épülnek a vasutak, 2%-os vasúti 
pótadót ajánlott és fogadtatott el a legutóbbi 
megyei közgyűlésen, mely pótadó emelés, j 
mint előre látható, miniszteri jóváhagyásban 
fog részesülni és ebből fog a vasút 200.000 j 
kornna erejéig szubvencionáltatni, minek be- \ 
következése után a x^asut ügye oly rohamosan 
fog fejlődni, hogy bizom abban, hogy az 
építkezést ezen év őszén meg is kezdhetik, j

A vasút épitését Pápán Fábián Lajos vál- 1 
ialkozó mérnök fogja eszközölni, kinek ne\re I 
a vasúti építkezések körül országos hirü, I

his a legutóbbi vas—zalamegyei vasutak is 
az ő keze alatt épültek ki.

De rendkívül előmozdítja ezen vasutmeg- 
megvalósitását a pápai képviselő, dr. An­
tal Géza fáradhatatlan buzgalma is, ki min­
den lehetőt elkövet, hogy ezen úgyszólván 
létkérdéssé vált szép tervet megvalósítsa.

Kénytelen voltam mindazon körülményekre 
kiterjeszkedni, melyek a \;asut sorsát folyton 
elodázták, de meg kell említenem azt is, hogy 
ezen ügy a legnehezebb közgazdasági viszo­
nyok közé került, innen a szubvenciók oly 
lassú megszavazása.

Törzsrészvényeket jegyeztek eddig; Pápa 
városa 140.000 K, Borosgyőri téglagyár 4000 
K, Dáka 10.000 K, Dereske 3000 K, Nagy- 
alásony 15.000 K, Dabrony 10.000 K,. Itt 
kisebb jegyzések 1500 K, Vecse 5000 K, 
Nyárad 5000 K, Nagyszőlős 10.000 K, báró 
Watzdorf 9000 K, Stétina József 1000 K, 
gróf Erdődy Sándor 15.000 K, Som lóvásár- 
hely 10.000 K, Devecser 10.000 K, Gyepü- 
kaján 8000 K. Káptalanfa 8000 K, Csabrendek 
50.000 K, Sümeg 20.000 K, Veszprémmegye 
200.000 K, Zalamegye 96.000 K, Alapítvá­
nyoktól várható 45.000 K. Összesen 675.000 
korona.

Ezeken kiviil előreláthatólag tovább szub­
venciókat remélhetünk: A két Esterházy grófi 
uradalomtól 50.000—100.000 K, Vasmegyei 
kilátásba helyezett szubvenció felememelések 
20.000 K, Magánosok, intézetek, somlóhegy: 
érdekeltség 50.000 kb. 220.000 korona.“

A most ismerteti vasutterv mellett a Rum- 
tapolcai tervről vannak olyan értesüléseink, 
hogy rövidesen remélhető annak keresztül­
vitele.

Csak éppen a bennünket közelről érdeklő 
tervek (a Zaiaegerszeg-keszthelyi!) alszanak. 
Miért ?

K hét folyamán az Edison-mozi a 
világhírű „Kék Kgér“ című bohóza­
tot mutatja be s felkéri a közönséget, 
hogy lehetőleg a délutáni előadásokra 
váltson jegyet, mert estére már is az 
összes helyek elő vannak jegyezve.

miss Esther Cavendishe-t, őfelsége patyolat- 
őrzönőjét a külváros legszegényebb templo­
mában London grófság legcsekélyebb segéd- | 
lelkésze előtt feleségül vette.

Én akkor e kihallgatást követő órában ■ 
engedelmet vettem arra, hogy Önnek, Höl­
gyem, mindenről jelentést tegyek. Mit érez­
tem akkor . . . elmondjam-e ... és talán már ; 
magam sem tudom. Önt semmi esetre sem 
érdekelheti és az egyetlen, ami az órából i 
fontos volt, az Ön kijelentése.

Egy kék primulás virágcserepet zúzott 
össze és ujjai — egykoron álmaim szövői — 
piciny cafatokra tépték a virágokat is, a pri- j 
mulák apró levélkéit, amelyek színüket az ! 
Ön csodálatos szemétől lopták el. Azután | 
pedig kijelentette:

— Uram, mit tegyünk? Két esztendő óta 
tornyosulnak az akadályok és Ön továbbra I 
is nyugodtan szürcsöli a kikötői borházak j 
édes spanyol italát. Ön továbbra is hosszú j 
sétautakra indul lovon, ha szép tavaszi reg- ! 
gelek jönnek és csöppet sem látszik törődni j 
azzal, hogy én közben könnyek között asza- j 
lódom. Uram, nekem az a hitem, hogy Ön i 
szerfölött meg van elégedve királynőnk ma- j 
kacsságával és meggyőződésem, hogy apám- j 
nak van igaza. Ön megbánta, hogy két ! 
esztendővel ezelőtt megkérte a kezemet és :

most nagyon is Ínyére vannak Uralkodónőnk- j 
nek akadékoskodásai. Önnek eszében sincs 
szembeszállni Erzsébetünkkel és legcsekélyebb 
gondja, hogy kétesztendős elunt menyasszo­
nyát lady Wrioteshíyvé tegye. Ön két év óta 
hiteget, Uram egy nemes kisasszonyt és lord 
Wrioteshly, Ön érezheti legjobban, miképpen 
kell gondolkoznom olyan férfiúról, aki úgy 
bánik hölgygyei mint Ön teszi.

Kisasszony, Ön jól tudja, mennyire tisztelem 
édesapja urának lord George Southamptonnak 
hajlott korát és magas erényeit. Fitestvére 
Önnek, Hölgyem pedig sajnos, nincsen és 
igy — Öntől meghajlással távozván — sajnos, ! 
semmi értelme sem lett volna annak, hogy 
hazaérvén, udvaromon, valamelyik barátommal 
a bajvivás művészetében gyakoroljam magam.

E helyett — bocsássa meg hevességemet, 
de az illetlenséget is, amelylyel az Ön nevé­
ben és az Ön megkérdezése nélkül cselekedni 
bátor voltam — tüstént elindultam ama kül­
városi segédlelkészhez, ki is bizonyos guineák 
leszámolása után és beható késelésemre 
egyházi bizonylatot adott arról, hogy én, lord 
Henry Wrioteshly, apámnak, gróf William 
Wrioteshlynek és hites nejének Elizabeth 
Devonshire úrnőnek elsőszülött fia, nőül vet­
tem Önt miss Sarah Southamptont, lord 
George Southamptonnak és Mary-Anne Essex 
úrnő nemes leányát.

Ez ma délben történt. Nemes lelke meg­
nyugtatására közlöm Önnel, Lady Wrioteshly 
— néhány óra óta Ön ezt a nevet viseli —, 
hogy mihelyt az okmány elkészült, én nyomban 
nyilatkozatot irtani, amelyben kijelentem, hogy 
a tiszteletreméltó lelkésznek sejtelme sem 
volt arról, hogy akiket az imént házasságban 
összeadott, Erzsébet ő felsége udvarához 
tartoznak és igy királynői parancscsal házas- 
ságonkivüli életre kényszeritvék. Ezzel a pap 
büntetlensége biztosíttatott, Asszonyom. Ön 
pedig? Elképzelheti, hogy e vakmerő csele­
kedetet elkövetem, ha nem holtbizonyosan 
tudom, hogy a tilalmas házasságok miatt a 
királynői harag csak a férfiút szokta sújtani.

Engesztelődjék Asszonyom és kegyesen 
bocsássa most el az Ön szolgáját, aki már 
siet is az igazságügyek első lordjához, neki 
a házassági levelet bemutatandó. Utam vala­
mennyire sürgős, mert — ha már választanom 
lehet inkább napszáiiat előtt szeretnék a 
Torony-Börtönbe érkezni, mint durva éji 
setétségben.

Asszonyom,
mindig hű inasa Önnek,

lord Henry Wrioteshly, 
Erzsébet ő felsége testőrhadnagya.

P. S. Szeretem. Upnrv
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A mérgezett toll.
Kihullott a méregfog, — A „szerkesztő“ ur rendőrkézen. — Szöknek a sajtóper elöl.

Az uj laptulajdonosok.
Mindennek van határa, mindennek van 

vege. Az a hajsza, amit az ismeretlen, buj­
káló maffia dr. Korbai Károly polgármester 
ellen oly gonosz kíméletlenséggel immáron 
harmadik hónapja folytat s mely a legnagyobb 
felháborodást váltotta ki minden jó érzésű 
emberből s a melynek hazug rágalmait hét- 
rol-hétre aktaszerüleg, a legtárgyilagosabb 
igazsággal cáfoltuk meg, ugylátszik — végét 
járja. Legalább ezen a héten már a maffia 
hivatalos orgánuma közmegbotránkozást keltő 
hangon csak az előző állításait tartatta fenn 
a megtévedt fiatalemberrel. Vájjon mit Írtak 
volna, ha dr. Korbai háromsoros nyilatko­
zatban ki nem jelenti, hogy sajtópert indit ? 
Vajon mit? Mert arra, hogy mi a szatmári 
ügy 1908-ban történt megvizsgálásának ada­
tait s annak dr. Korbait teljesen igazoló ered­
ményét hiteles források után közöltük, arra 
nem tudtak mit válaszolni, ahogy nem is 
lehetett.

Úgy látszik ez volt a méregfog, valamint 
hogy most, bármit imának is, azok után csak 
gyenge évődés lehet s kész dicséretszámba 
megy. — A maffia ezzel megtette, amire vál­
lalkozott. A galádságok valóságos lavináját 
indította meg Korbai dr. ellen. Nem rajtuk 
múlt, hogy nem sikerült, hanem azon, 
hogy az emberek többségének mégis meg­
van a jóérzése. Azt hisszük, hogy mindenki 
latja már, hogy a maffia méregfogát vesztett 
kigyójának harapása csak undorkeltö s nem 
veszélyes többé. A mérgezett toll lovagja 
pedig operettbe illő módon került bele abba 
a csávába, mely miatt az utolsó lehetőségét 
is elvesztette annak, hogy bárki is elhigyje 
azt, mintha helyt merne és akarna állani a 
sajtó utján elkövetett gyilkossági kísérleteiért.

A „Szálló levelek“ vitéz „szerkesztője“ 
Budapesten egy kávéházban királysértést kö­
vetett el. Azonkívül — ugylászik ez a rög­
eszméje — leánykereskedéssel vádolta meg 
egy budapesti kávémérés tulajdonosnőjét. Az 
elsőre azt vallotta, hogy tökrészeg volt. A 
másodikra pedig azt vallotta, hogy nem tud 
bizonyítani. Most 7-ére (szombatra) volt ki­
tűzve a sajtótárgyalás, melyet meg nem je­
lenése miatt már többször elhalasztottak. A 
biróság végre elrendelte az elővezetését. Meg­
kereste a zalaegerszegi rendőrséget, hogy 
kisértesse fel Budapestre. A rendőrség túlzott 
udvariassággal Padi rendőrbiztost bizta meg 
a vádlott diszkiséretével, holott egy közrendőr 
dukált volna épp úgy, mint más egyszerű 
halandónak. Hanem persze a „szerkesztő“ ur 
sokat támadta „lapjában“ a iendőrséget s 
nem akarták azt mutatni, hogy most meg- 
boszulja magát rajta a kapitány.

Folyó hó 3-án délután szállította fel Paál 
biztos a vádlottat Budapestre a 7-iki tárgya­
lásra. Eddig rendben van. Az azonban 
aligha van rendjén, hogy igy a rendőrség 
meghiúsította azt, hogy f. hó 4-én a jeles 
fiút a zalaegerszegi vizsgálóbíró egy ellene 
dr. Korbai Károly által indított sajtóperben 
terheltként kihallgathassa. A rendőrség ok 
nélkül segédkezet nyújtott arra, hogy ez a 
firma az ellene megindított sajtóperben el­
szökjék a vizsgálat elől s hogy ezzel is el­
húzza a sajtópert.

így fest a hecsületrabló; kiabál, hogy in­
dítsanak sajtópert. Aztán mikor megindítják 
ellene, akkor Budapestre kisérteti magát a 
rendőrséggel, hol másképpen már nem sike­
rült felelőségre vonni egy másik becsületrab­
lásért. — Mindenesetre uj séma: addig nem 
állani a biróság elé, mig a rendőr nem viszi, 
tisztán abból az indokból, mert bizonyítani 
akar...! No majd az egerszegi ügyek miatt 
is sikerül talán valahonnan elökeriteni a 
„szerkesztő“ urat. Majd a rendőrség... Ha 
ugyan sikerül neki...

Egyébként a Szálló Levelek gazdát cse­
réltek. A „Szerkesztő“ ur már nem laptulaj­
donos. A lapot — mint jó forrásdói értesü­
lünk — megvette egy konzorcium, melynek 
élén dr. Tuboly Jenő fiatal, szépreményekre 
jogosító ügyvéd áll, a társaság tagjai: Zilahi 
István rendőrkapitány, Mezriczky Jenő városi 
tanácsos, Brenn Zoltán városi aljegyző és 
Fendrik József városi számvevő. Most már 
igazán megnyugodhatunk. A városi tisztvise­
lők, mint a lap tulajdonosai bizonyára meg­
fogják szüntetni azt, hogy az ő hivatalfőnökük 
ellen ilyen gálád módon támadjon az ő fize­
tett szerkesztőjük. Ez rájuk nagyon kellemetlen 
feltevésekre szolgáltatna okot.

Az a híresztelés, mintha a lap tulajdono­
sai között Csiszár detektív és Glasgall Vil­
mos is szerepelnének — tudtunkkal — nem 
felel meg a valóságnak.

*

Szinte nem is tartozik a dologhoz, de kö­
telességünk megemliteni, hogy Heincz János 
városi képviselő ur, ki szintén tagja volt 
annak bizottságnak, mely a dr. Korbai fe­
gyelmi iratait megvizsgálta szintén, készségesen 
igazolta, hogy a bizottság az iratok átvizsgá­
lása után jólélekkel állapította meg, hogy dr. 
Korbai ellen diffamáló azokban nem található.

Egyébként a kívánatos rend megteremté­
sére, mint örömmel halljuk, széleskörű moz­
galom indul, melyet komoly megindítói sike­
resnek jósolnak.

Ezt szeretnök magunk is!
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sum

Mai számunkban olyan újítással 
kedveskedünk olvasóinknak, amilyen 
vidéken eddig egyáltalán lehetetlen volt. 
Nyolc oldal terjedelemben egy szép- 
irodalmi mümellékletet adunk, mely 
aktuális képeivel, nívós tartalmával 
igazán meglepetés számba megy. „Az 
otthonu cimü mellékletünk ezentúl min­
den hónapban egyszer megjelenik s 
bizonyára szívesen látott vendég lesz 
minden előfizetőnk házában. Ezzel is 
csak azt a célt akarjuk szolgálni, hogy 
lapunk minden tekintetben kielégítse a 
nagy közönség igényeit.

— Gyászrovat. Múlt vasárnap, folyó 
hó 1-én életének 88. évében Zala­
egerszegen elhunyt Árvay Sándor nyu­
galmazott járásbiró, aki az 1848/49. 
magyar szabadságharcot, mint had­
nagy küzdötte végig. A megboldogult 
öregur halála nagy és előkelő rokon­
ságot döntött gyászba. Fiat élő gyer­
meke között van dr. Árvay László 
zalaegerszegi ügyvéd és Árvay Gábor 
nemesapáti körjegyző. Árvay Lajos 
alispán az elhunyt halálában nagy­
bátyját gyászolja. Az elhunytnak régi 
ismerőse Halis István a jeles iró, 
meleghangú visszaemlékezést irt a 
szabadságharc most elköltözött vitéz 
katonájáról, melyet legközelebbi szá­
munkban fogunk közölni.

Február hó 27-én meghalt Nagy­
kanizsán Olasz János posta-segédtiszt 
26 éves korában.

— Nyugalomba vonuló főszolgabíró.
Pósfai Pongrác, a muraszombati járás főszolga- 
birája, aki megszakítás nélkül 45 évig szol­
gálta Vasvármegyét a vendvidéken, nyugalomba 
vonul. Vasmegye nyugdijválasztmánya 8000 
korona nyugdijat állapított meg részére. Vas­
vármegye és a vendvidék hálás elismerése 
kiséri most a nyugalomba vonulót.

— Izr. istentisztelet sorrendje. Hét­
köznap reggel 3A7 órakor, este 1 26 órakor, 
csütörtök reggel 1 -z7 órakor, péntek este 
3/46 órakor, szombaton reggel 7 órakor, 
délelőtt 7411 órakor és délután 4 órakor.

— Eljegyzések. Odor Gyula kir. tan- 
felügyelő Zalaegerszeg és Matolay Etelka 
Nagykanizsa jegyesek.

Kádár Sándor m. árvaszéki jegyző el­
jegyezte Somossy Jutkát, Somossy Nándor 
ny. máv. felügyelő leányát Zalaegerszegen.

— Soproni kerületi kereskedelmi és 
iparkamara közgyűlése. A soproni kerü­
leti kereskedelmi és iparkamarának 1914. 
évi március 10-én (kedden) délután 4 órakor 
a kamarai székesegyház gyűlésiemében. 
(Lackner Kristóf-u. 3. szám, 1. emelet) tartja 
rendes közgyűlését. Tárgysorozat:

1. Elnöki előterjesztések, (megemlékezés 
Steiner Ignác és Trinkl István kamarai tagok 
elhunytáról. — Póttagok behívása. — leve- 
lezötagok választása.)

2. Kereskedelmi alkalmazottak jutalmi di­
jainak kiosztása.

3. Sopron városának az üzleti zárórára 
vonatkozó szabályrendelet tervezete.

4. Zalavánnegyének az üzleti zárórára vo­
natkozó szabályrendelet tervezete.

5. A mellfüző-készitő ipar képesítéshez 
kötésének kérdése.

6. Spitzer József indítványai:
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a) postatakarékpénztári szolgálat meg- 
könyitése.

b) a bortörvény revíziója tárgyában.
7. Az 1917-re tervezett országos áiállitás 

ügye.
8. A keleti keresk. akadémia ösztöndíjas 

hallgatói húsvéti tanulmányújának anyagi 
támogatása.

9. A kamara és kamarai alapok 1913. évi 
zárszámadásai.

— A Balatoni Villamosművek ügye.
A Hazai Villamossági R.-T. szanálási ügye 
— úgy halljuk — kedvező mederbe terelő­
dött. Egyik budapesti nagy bankkal folytat­
nak az érdekeltek tárgyalásokat, amelyek elvi 
alapon már megegyezésre is vezettek. Világos, 
hogy a hitelezők bizalmi férfiainak előzékeny­
ségén fordul meg a végleges kedvező meg­
oldás, ami mindenesetre kívánatosabb és 
hasznosabb hitelezői szempontból is, mint a 
vállalatoknak romlásba való kergetése. Igaz, 
hogy a Hazai erejéhez képest sokat markolt, 
de ki tehet róla, hogy a mai kritikus pénz­
viszonyok a Hazait is készületlenül találták, 
épen úgy, mint számos más sokkal nagyobb 
magyar vállalatot. A nagy kulturális jelentő­
séggel bíró Balatoni Elektromos Müvek 
érdekében igazán jól tenné a kormány, ha 
a vállalat rendezése iránt támogatólag érdek­
lődnék. Más ország is nagy pénzeket áldoz 
fürdőhelyeiért, a magyar kormány nemkülön­
ben a Tátráért, ami szintén indokolttá teszi, 
hogy a Balaton kultúrájáért is hozzon legalább 
kölcsön formájában megfelelő áldozatot. La­
punk zártakor értesülünk, hogy az aszófői 
erőtelep szanálásával a Magyar Város- és 
Községfejlesztési r.-t. a legkomolyabban fog­
lalkozik.

Meghívó. A zalaegerszegi Karácsonyfa- 
Egyesület folyó hó március 11-én, szerdán 
délután fél 5 órakor a városház nagytermé­
ben ez évi rendes közgyűlésére az egyleti 
tagokat tisztelettel meghívja az elnök távol­
létében Varga Vilmosné e. alel nők.

— Köszönetnyilvánítás. Az ipartestüiet- 
nél kezelt elaggott alapra a Zalaegerszegi 
Takarékpénztár 30 K, a Zalamegyei Központi 
Takarékpénztár 30 K, a Zalavármegyei Ta­
karékpénztár 25 K, a Polgári Takarékpénztár 
10 K-át; az iparos tanulók jutalmazására a 
Zalaegeiszegi Takarékpénztár 20 K, a Zala­
vármegyei Takarékpénztár 10 K-t adott, mely 
adományokért ezúton mond hálás köszönetét 
az ipartestület elnöksége.

— Sikkasztás a Csáktornyái vasútál­
lomáson. Súlyos visszaéléseknek jött a nyo­
mára a napokban a Csáktornyái állomásfő­
nökség. Heider László kezelőtiszt, aki a 
személypénztárhoz volt beosztva, február hó 
végén négy napi szabadságot kért, hogy 
Tiszakálmánfalván lakó rokonait meglátogat­
hassa. A négy napi szabadság letelt, de Heider 
nem tért vissza Csáktornyára. Hosszas távol- 
maradása végre is feltűnt Pátkai jakao állo­
másfőnöknek s a kezelőtiszt irodájában ro- 
vancsolást rendelt el. A rovancsolás meglepő 
eredménnyel járt. Kiderült, hogy Heider már 
hónapok óta fosztogatta az állomás pénztárát. 
Eddig is több ezer koronás hiányt állapítottak 
meg a vasúti pénztárban, de a rovancsolást 
végző bizottság azt hiszi, hogy jóval teteme­
sebb az az összeg, amit Heider elsikkasztott.
A hűtlen vasúti tiszt, aki nős, családos ember, 
valószínűleg Amerika felé szökött.

— Színpadról a halálba. A kővágóőrsi 
iparoskor vasárnap este műkedvelő előadással 
egybekötött táncmulatságot rendezett. A szín­
darab főszereplője és rendezője Kövesy Gyula 
21 éves kovácssegéd volt. Kövesy sokat !

vesződött a darab rendezésével, de két sze­
replőnek az utolsó órákban történt megbete­
gedése miatt az előadás nem sikerült. A 
sikertelenség Kövesyt teljesen lehangolta. 
Előadás után azzal búcsúzott el ismerőseitől, 
hogy hazamegy ruhát cserélni s azután vissza 
jön a tánchoz. Szüleinek, a kik szinten részt- 
vettek a mulatságon, egy óra elteltével feltűnt, 
hogy Kövesy nem tért vissza. Az apa rosszat 
sejtve, haza sietett s amint a fia szobájába 
belépett, irtózatos látvány tárult a szemei elé.
A fiatal Kövesy nagy vértócsában, szétiocs- 
csant agyvelővel, holtan feküdt a szoba kö­
zepén, mellette volt az apja vadászfegyvere, 
amellyel a szájába lőtt. Levelet nem hagyott 
hátra.

— A tartalékos tisztek fegyvergyakor­
lata. A hadi intézőség az eddigi rendszertől 
eltérően újítást tesz a tartalékos tiszteknek 
háború esetére való alkalmaztatásában. Mig 

i ugyanis az eddigi előírás szerint háború 
esetén a tartalékos tisztek kizáróan az arc­
vonalban tartoznak csapatszolgálatot teljesíteni, 
addig az uj rendelet alapján a jövőben mind­
azokat a tartalékos tiszteket, akik utolsó 
fegyvergyakorlatukat végzik, vagy ez előtt 
állanak, háború esetén különböző helyi alkal­
mazásban fogják az egyes csapattestekhez 

I beosztani, képzettségüknek, valamint polgári 
I foglalkozásuknak figyelembevételével. Erre az 

esetleges háborúban való alkalmazásukra 
pedig már béke idején, fegyergyakorlataik 
alkalmával kifogják őket képezni. A hadi 
vezetőség ezzel az intézkedéssel azt akarja 
elérni, hogy arcvonalban háború alkalmával 
csupa rendesen képzett csapattiszt kerüljön, 
a tartalékos tisztek pedig olyan helyi szolgá­
latba jussanak, amelynek polgári foglalkozá­
suknál fogva leginkább megtudnak felelni.

— Meghívó. A zalaegerszegi Chewra- 
Kadisa Szentegylet évi rendes közgyűlését 
folyó évi március hó 8-án vasárnap délelőtt 
:Vd 1 órakor a hitközség tanácstermében 
fogja megtartani, ezt követi Va 12 órakor az 
izr. templomban hitszónoklattal egybekötött 
ünnepélyes istentisztelet, melyre van szeren­
csénk tisztelettel meghívni. Zalaegerszeg, 
1914. február hó 22-én. Adler Lázár a 
chewra titkára. Rosenberg Zsigmond a chevvra 
elnöke.

— A táviratlevelek dijának leszállítása.
A keresk. miniszter a táviratlevelek diját a 
belföldi forgalomban február 1-től dijszavan- 
kint — eddigi 2 fillér helyett — T5 fillér­
ben állapította meg, 6q fillér díjminimummal.

— A muraközi izgatás. Lajtman György 
a hírhedt kotori adminisztrátor és hűséges 
vigéce Zganec Vince papnövendék, a rájuk 
rosszul végződött pécsi sajtóper után is 
folytatják aknamunkájukat a Muraközben, 

i Most azonban illetékes helyről úgy értesü­
lünk, hogy a megtorlás sem marad el. A 
két napos tárgyalás vaskos jegyzőkönyvéről 
értesülésünk szerint, sipeki Balás Béla dr. 
Zalavármegye főispánja, hiteles másolatot fog 
kérni, hogy egyrészt a zágrábi érseknél, más­
részt a magyar kormánynál megtehesse a 
kellő lépéseket. Ezt az értesülést azzal a 
megnyugtató érzéssel vehetjük tudomásul, 
hogy végre a hivatalos körök figyelme is 

I ráterelődik a muraközi aknamunkákra.

— Halál a vonat alatt. A göcseji 
vonat a múlt héten Kristóffalva közeiében 
ismét embert gázolt. Az áldozat Govedics 
Tamás 74 éves drávavásárhelyi gazda volt, 
aki a töltésen átvezető utón akart keresztül­

menni amikor a Muraszerdahely felől jövő 
vonat arra robogott. A totyogó öreget a 
vonat elütötte s igy került a kerekek alá. — 
Nagykanizsán is történt a héten vonatelgazo- 
lásT de ott nem véletlen szerencsétlenség, 
hanem egy rémes elhatározás volt annak 
okozója. Szebeni István állomáskezelő volt a 
szerencsétlen ember. A nagykanizsai állomá­
son az éppen berobogó pesti személyvonat 
elé vetette magát, amely rögtön kivégezte. A 
kerekek darabokra tördelték karjait, lábait, 
testét pedig két darabra metszették. A szeren­
csétlen embert már régóta gyógyíthatatlan 
betegség kínozta s ez volt oka életuntságá- 
nak is. Epilepsziában szenvedett s az utóbbi 
időben olv sűrűn jöttek rá a rohamok, hogy 
forgalmiszolgálatot sem teljesíthetett.

— Megszökött cigány. A tapolcai községi 
fogházban, gyilkossággal vádolva, fogva volt 
egy 25 éves cigánylegény, aki a múlt va­
sárnap délelőtt egyik rendőr figyelmetlensé­
géből egy őrizetlen pillanatban megszökött. 
Átvetette magát a községház udvaráról a 
bástyán keresztül a szomszédház udvarára, 
onnan pedig gyors iramban a város fölött 
lévő földeken át kereket oldott. Üldözték is 
rendőrök egy jó ideig, mig aváros erdejében 
eltűnt. Azonnal körözvényt bocsátottak ki a 
szökevény elfogatására, a figyelmetlen rend­
őrt pedig állásából, minthogy már miatta több 
hasonló eset fordult elő, azonnal elbocsá­
tották.

— Ref. istentisztelet. Folyó hó 8-án 
azaz vasárnap délelőtt LA 11 órakor az evan­
gélikus templomban református istenitiszte­
letet tart tiszt. Fejes Gábor barabásszegi 
lelkész ur. Urvacsora-osztás lesz.

— Veszett kutya a környéken. Nem
mindennapi ribbiliót okozott Zalaegerszeg 
környékén három községben egy veszett kutya 

i garázdálkodása. Nem kisebb következménve 
I lett a dolognak, minthogy amiatt mind a 

három község összes kutyáit kiirtották. Bol­
dogiáról indult ki a veszedelem, ahol egy 
Sziadovics Mariska földbirtokosnőnek a kutyája 
megveszett és Nagykutasra vetődve itt meg­
marta Kovács Vincét, akit a csendőrség köz­
bejöttével a budapesti Pasteurintézetbe szál­
lították. A kutya Nagykutasról Kiskutasra 
futott, majd újból Boldogfára került és ott 

! ekkor Kiss Mihályt marta meg, kit szintén 
idejében a fővárosba szállítottak. Boldogfán 
végre sikerült a garázdálkodó ebet a csend­
őröknek lelőniük és az állatorvosi boncolás 
ekkor kétségtelenül megállapította annak 
veszettségét. Minthogy a veszedelmes állat 
mindhárom községben több kutyát is meg­
mart, a csendőrség a három község összes 
kutyáit néhány óra leforgása alatt kiirtotta. 
Ennek az esetnek a következménye Zala­
egerszegen is keddi nappal elrendelt 40 
napos ebzárlat (amiről egyik mai hivatalos 
hirdetményünk szól), amit azonban túlzottnak 
kell találnunk, mert pontosan megállapították, 
hogy a boldogfai veszett eb Egerszegen nem 
járt s igy oknélkül zaklatják a város publi­
kumát az ebzárlat kellemetlenségeivel, mely­
nek már eddig is sok feljelentés lett a követ­
kezménye.

— Díszítő művészet. A művészi ízlésnek 
szélesebb körben való terjesztésére az Ipar- 
müvészeti-iskola egy folyóiratot szervezett. 
Hasznos útmutatásokkal oktat, mig közvet­
lenül lemásolható részletrajzaival példákat 
nyújt ez a lap. Van benne női kézimunka 
csipkétől, elemi iskolás keresztöltésekíői 
kezdve a laposhimzésig mindenféle fajta. De 
talál benne mintát és ízlésfejlesztő képet 
mindaz, aki fém, fa, bőr, üveg stb. munkák 
iránt érdeklődik akár kedvtelésből, akár 
hivatásból. Kézimunkát kedvelő asszonyaink-
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A ROULETTE-GÉP.
Montecarloi történet.

Ma: Pallos Árpád dr.
A croupier monoton hangon ismételte:
— Rien ne va plus!
S a roulette pörögni kezdett. A kis göm- 

böcske őrült sebességgel forgott, mig az asztalt 
körülülő izgatott játékosok 
kimeredt szemmel tekintet­
tek az eredmény felé.

— Huszonhárom. Fekete!
— hangzott a croupier jelen­
tése.

Az aranyak csörömpölve, 
zizegve cseréltek gazdát, 
nagy része a bank tulaj­
donába menve át.

A játék javában dühön­
gött. A járó-kelő, izgalomtól 
kifáradt közönség már szinte 
elfásultan tekintett az üdvöt, 
avagy kárhozatot nyújtó ké­
szülék felé, midőn mindenki 
figyelmét az egyik asztal 
körül támadt csoportosulás 
ragadta meg. Ember, ember 
hátán tolongott a baloldali 
roulette asztal mellett s 
mindenki egy különös, előt­
tük, de még a croupierek 
előtt is, teljesen ismeretlen 
játékos felé tekintett.

Ott ült, őszbevegyült hajjal, 
egy daliás negyven-ötven 
évre becsülhető, tüzes szemű, 
délceg tartásu férfiú s 
nyert. Nyert feltartóztatha­
tatlanul, mintha bizonyosra 
vette volna a roulettejáték 
esélyeit. S nem öt, vagy tiz 
francos téteket söpört be, 
hanem a louisdorok egész 
halmazát. A közönség majd 
felfalta tekintetével a sze­
rencsés játékost, ki hideg 
fölénnyel mosolyogva,rakta, 
mindenkor a maximumot, 
hatezer francot s a csodál­
kozás, az elismerés vissza- 
tarthatatlan — Ah! — kiál­
tása szaladt ki a nézők 
száján, mikor ismételten s 
újra fizette ki neki a crou­
pier a megnyert téteket.

Az asztal csakhamar feloszlott. Az összes 
pénz már az ösmeretlen előtt hevert. Egész 
aranyhegy. A croupier pénzért küldött s ezt 
az időt felhasználta az ösmeretlen játékos, 
hogy helyét másnak engedje át az asztalnál.

Mindenki a szerencsés nyerőről beszélt. 
Mindenki tudott valami újat játékmodoráról, 
s mindenki szerette volna tudni a titkát, hogy 
mikép tudta minden egyes tétjét megnyerni, 
s egyet sem vesztett egész játék ideje alatt.

Azt azonban mindenki észrevette, hogy

tétjét mindenkor az utolsó pillanatban tette 
a roulette asztalra, hogy senkinek sem állott 
módjában vele egyértelműen játszani. Azt is 
látták, hogy mielőtt tétjét megrakta volna az 
asztalnál előtte fekvő, különös óraszerkezetre 
vetett pillantást, mely hangosan ketyegett 
mellette. így aztán bizonyosra vették, hogy

Fedák Sári, Földes Imre : Rabiélek mozidarabjában

valami elmés szerkezet juttatta az ismeretlen 
játékost abba a helyzetbe, hogy ura tud lenni 
a roulette játék szeszélyes menetének.

Az az angol lord, aki a szerencsés játékos 
helyét elfoglalta, rövid félóra alatt 10,000 
aranyat hagyott a bank javára martalékul.

Másnap ugyanabban az időben, ugyanannál 
az asztalnál megjelent a szerencsés játékos. 
Most már sokkal többen vették körül az asztalt. 
Megállt ugyanannál a széknél, ahol tegnapi 
szerencsés coupját vezette. A széken ülő

nyomban felállt s az idegen kedves mosollyal 
fogadta a játékos szívességét.

Helyet foglalt. Az ösmeretlen maga elé rakta 
aranyait.

A croupier elkiáltotta:
— Rien ne va plus!
Ebben a pillanatban az idegen egy pillan­

tást vetve a mellette lévő 
óragépre, villámgyors moz­
dulattal tett 6000 francot a 
vörösre.

— Rouge! — szólott a 
játékvezető. S az idegen gú­
nyosan mosolyogva söpörte 
be 12,000 francját.

A közönség szinte felvil­
lanyozva állott mögötte. S ő 
játszott tovább, hidegen, 
szenvtelenül.

És nyert és nyert. S min­
denkor 6000 francot tett.
A croupieridegesen tekintett 
rohamosan csökkenő pénz­
tára felé. Húsz percig tartott 
a küzdelem s a croupier a 
tegnapi naphoz hasonlóan 
pénzért volt kénytelen kül­
deni.

Az ösmeretlen hóditó 
mosollyal ajkán eltűnt, a 
bámulok sorfala közepette.

A játék néhány percig 
szünetelt. A kaszinótörténe­
tében szinte páratlan ese­
mény volt, hogy valaki két 
nap egymásután teljesen ki­
fosszon egy asztalt. S amel­
lett mindenkor a maximu­
mot téve. Semmi szisztémát 
nem követve, egyedül egy 
óragép útmutatása mellett. 
Izgatottan tárgyalták az ese­
ményt. Mindenki az ösme­
retlen kiléte után érdek­
lődött, de senki sem tudott 
róla felvilágosítást adni.

A játék heve mihamar 
elfelejtette a közönséggel 
a bankra annyira kellemet­
len, jórészt reklám tekintet­
ből kellemes, incidenst.

Harmadnap ugyanabban 
az időben, ugyanannál az 
asztalnál megjelent a hóditó 

idegen. Akkorra mára legszebb asszonyok s 
leányok, kik ékes pille módjára körülrepkedik 
a szerencsés játékosokat, ott lebzseltek az 
asztal körül, várva őt, a minden hatalmat 
magába foglaló, a roulette évtizedek óta fárad­
hatatlanul kutatott titkának birtokosát.

Mintha nyílból lőtték volna ki oly sebes 
seggel emelkedett fel az a játékos helyéből, 
aki az idegen megszokott helyén ült. Ismét 
barátságos köszönő szavak, lekötelező mosoly. 

A croupier szinte félve tekintett az idegen

Uh er film
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Strelisky felv. Lónyay Elemérné grófné, Stefánia kir. hercegnő az oroszvári parkban

ördögien mosolygó ábrázatára, mert érezte, 
hogy ma ismét kudarc éri, mint az előző két 
napon. S sejtelme nem csalta meg. Amint 
a játék megindítását jelző mondat elhangzott 
ajkáról, az idegen villámgyors mozdulattal 
tette hatezer francos tétjét az asztalra.

— Noir! — jelentette a croupier, s az idegen 
tétje feketén állott. A csodálat visszafojtha- 
tatlan szisszenése hangzott fel a nézők közül. 
Az ismeretlen nyert.

Az egész kaszinóban szünetelt a játék. Min­
denki a szerencsés játékos asztala körül 
tolongott. Oly vad zűrzavar, elfojtott beszél­
getés hallatszott, mintha valamely jól látogatott 
színház szünetében a mulató közönség be­
széli meg a látottakat és hallottakat. Az em­
berek egymás hegyén-hátán szorongtak, a 
hátrább állók székek tetetjén ágaskodtak, 
hogy ők is láthassák az ösmeretlen játékos 
s a bank, a mindig nyerő bank, elkeseredett 
küzdelmét az aranyért.

Hiába volt minden erőlködés. Az idegen 
minden tétjét megnyerte s húsz perc múlva 
ismét üres volt a croupier pénztára.

Hatalmas éljenzés között távozott az idegen. 
Mert most már egészen bizonyosra vették, 
hogy néki sikerült feltalálni azt a készüléket, 
melylyel végre a rouletten nyerni s ami a 
legfontosabb, egész biztosan, nyerni lehet.

Negyednap mindenki várta már az ösme- 
retlent, akit a titokzatosság fátyola fedett. 
Mindenki az ismert asztala körül tolongott. 
Szinte életveszélyes volt a járás körülötte. 
De hiába várták. A rendes jövetelének ideje 
már régen elmullott de ő még mindig késett. 
Hiába is várták, nem jött el többet. A gép 
titkát nem árulta el senkinek, hiába remélte 
a sok letört játékos meggazdagodását, a sze­
rencsés játékos, aki három nap egymásután 
fosztotta ki a bankot, többet nem mutatkozott.

S az egész világ sajtóját bejárta a hir, hogy 
a montecarlói kaszinóban egy ismeretlen 
másfél millió francot nyert három nap alatt 
s a hírre tódult a közönség, a játékosok 
minden irányból özönlöttek s a bank vígan 
dörzsölhette a markát, mert busásan vissza­
fizették az uj nyereségek az elmúlt napok 
veszteségeit.

Egy alkalommal Norvégiában voltam, egy 
kicsiny, eldugott helyen, de annál kellemesebb,

gyönyörű fürdőhelyen. Az első napon a sétá­
nyon, — szinte gyökeret vert a lábam, az 
ösmeretlen montecarlói játékossal találkoztam. 
Ő észrevehetőleg elpirult, de én nem törődve 
zavarával, a másik percben mellette termettem 
s bemutatkoztam.

Ö is megmondta a nevét. Kuno Eighof. 
Német eredetű, de már évek óta Norvégiá­
ban él.

Természetesen azonnal a roulette-gépre 
tereltem a beszélgetést. Mire ő gúnyosan 
felkacagott.

— Ja úgy. Ön is hisz az ilyenek létezésé­
ben. Nohát akkor végérvényesen kiakarom 
ábrándítani ebből a hiedelméből. Nincs rou- 
lette-gép, nem is lesz sohasem. Mert más 
erővel elindított s minden szabályt mellőző 
roulette forgását semmiféle műszerrel előre 
megállapítani nem lehet. Azonban olyan 
roulettet lehet konstruálni, melynél az ered­
mények, legalább a színeket illetőleg szabá­
lyozhatók. S én fel is találtam egy ilyen 
roulettet. A montecarlói bank megvette tőlem 
ezt a találmányomat s három napig engedé­
lyezett játszanom ezen a gépen. Persze, hogy 
minden tétet megnyertem s mégtermészete- 
sebb, hogy a nyert összegeket a banknak 
vissza kellett szolgáltatnom. Az eredmény 
meg is volt. Olyan reklámot csináltak ese­
temből kifolyólag a banknak, hogy az alig 
győzte a sok odaözönlő idegent befogadni.

A mellettem ketyegő különös szerkezetű 
óra csak arra volt jó, hogy a hiszékeny em­
bereket tévútra vezesse. A téteket pedig azért 
tettem mindenkor az utolsó pillanatban, ne­
hogy valaki ugyanazt tegye, amit én, s a bank­
nak tényleges kárt okozzon.

— Ejnye, ejnye. De kár, hogy utaink ismét 
kereszteződtek. Újra szegényebb lettem egy 
ábrándképpel. Magyarázata elvette minden 
további kedvemet, valamely jó szisztéma, 
avagy szerkezet kutatása után, melylyel hir­
telen meggazdagodni lehetne. S mit kapott 
a találmányáért?

— A találmányért tulajdonképen semmit 
sem akartak adni, miután az nekik mit sem 
ér, az eszme, melylyel reklámot szereztem 
nekik 50,000 francot jövedelmezett. S én meg 
voltam vele elégedve. Szólt s elbúcsúzva tőlem 
távozott.

S én elmerengve néztem utána. Az ösme­

retlen, a hóditó, a szerencsés játékosra, a nők 
bálványozott kedvencére, kibe mindnyájan 
szerelmesek voltak. Ha ők sejtették volna, 
hogy ez a játékbank alkalmazott embere, oh 
de hamar hátára verték volna népszerűségét.

LRTOMA5.
Talpig acélban, komoran, sötéten, 
künn áll hadam ködös, didergő éjben.
Kemény legények. Vascsuklós az öklük, 
pántverte vértjük, mázsás pörölyük.
Horpadt sisakjuk vasrostélyos ormán, 
rőt fáklyák fénye megtörik mogorván . . .
5 távolba tűnő, messzenyúló rajban, 
hogy állanak némán, állnak mozdulatlan 
nesz nem fakad s szó nem kél az éjben, 
de hallgatásuk szótlan is megértem:

„Hadd dőljön rommá hát korhadt világunk, — 
hittál: megjöttünk. Riadóra várunk 1 
Egy dalt Ígértél, — dalt, mely gyújt, mely égéi 
mely izzó lánggal veti fel az éjét; 
dalt, mely tombolva, szilaj forgatagba, 
örvénylő árral a bűnt elragadja, — 
dalt, mely sikongva, hördülve, lihegve, 
belésüvölt a korhadt rengetegbe, — 
dalt, melytől győztes, vad mámorra kelnek, 
kik most bilincsben, rabságban hevernek . .

5 szótlan szavuk, hogy elcsendül az éjbe, 
visszhangtaian nem vész a messzeségbe.
Lelkembe markol, szivembe kap fájón 
s kis, keskeny, rozzant ablakom kitárom :

„Pántverte vértü, vascsuklós legények !
Mi egykor tűz volt, elhamvadt, elégett.
Láng volt a lelkem, mikor h itta lak, — 
ma pernye sincs a hült hamu alatt.
Ma már az éjbe ki nem mehetek, 
nemcsak magam veszek, ha elveszek . . . 
fi dalt ... a dalt el nem dalolhatom, 
fölsirna alvó két kis magzatom 1"

... És mint a tolvaj, settenkedve, lopva, 

omló lepelt hullajtok ablakomra; 
mig künt az ólmos, dérvirágos éjben 
csak áll a had, — csak áll, — komor sötéten.

Szilágyi Ferenc.
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TANGÓ!... TANGÓ!...
Még sohasem volt példa arra, hogy vala­

melyes exotikus újdonság oly hirtelen s roha­
mos karriert futott volna be, mint a brazíliai 
csapszékekből származó és sok szóbeszédre 
alkalmat szolgáltató tangótánc.

Ma már nem is beszélhetünk tangótáncról, 
ma egy európai epidémiát nevezhetünk el 
róla egész bátran : tangóláznak !

Mindenütt és mindenkor csak a tangó! Az 
éjjeli mulatóhelyeken, a színházakban, a tanc- 
vigalmakon, az estélyeken, jourokon mast 
nem játszanak s mást nem lejtenek, mint a
tangót és csakis a tangót.

Vájjon mivel tudnók megmagyarázni ezt a 
hihetetlen népszerűségét?! Vájjon hogy tud-

tangót táncolni, hogy ez utóbbi semmivel 
sem magyarázza meg azt a népszerűséget, 
amit e tánc ily gyorsan, szinte rohanvást 
elért, mert nagyrészt egyhangú, unott, s tem­
peramentum nélküli mozdulatokból áll.

Igen !
Az a tangó, amit az éjjeli mulatóhelyeken a 

professzionátus táncosoktól láthatunk, az már 
inkább predesztinált a népszerűségre. Abban 
van plasztika, erő, hév s formai tökély, mely 
minden modern embert, kell hogy magával 
ragadjon.

S mégis, a tangó népszerűségének misem 
árthat ma már. Tele van vele az egész kon­
tinens s még a legutolsó vasúti bakter is 
tud róla, hogy valamelyik délamerikai utolsó 
csapszékből, egy érzéki tánc kerekedett világ-

Erre a római arisztokratia legnevesebb csa­
ládjából származó két testvér vállalkozott, hogy 
ő Szentségének a szalonképes tangótáncot 
bemutatja.

S a Vatikán szentelt csarnokaiban a Két 
arisztokrata testvér ellejtette a tangót...

Hogy a hir mennyiben felel meg a való­
ságnak, azt nem kutatjuk, hiszen nyilvánvaló 
annak lehetetlensége, ám szemfüles fotográ­
fusok már meg is örökítették azt a jelenetet, 
amikor a pápa előtt tangót táncolnak s e 
fotográfia reprodukcióját e szamunkban közöl­
jük is, mint kuriózumot, hogy milyen ügyese« 
a modern fotográfusok, akik meg arról is 
fényképet tudnak készíteni, ami valójában 
meg sem történt.

Már a fővárosi szalonokban is tért hódított

a nők 
jiyájan 
jvolna, 
re, oh
ségét.
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nók okát adni annak, hogy egyetlen más 
hasonló táncprodukdó nem tudott úgy hozza- 
férkőzni az emberiség Ízléséhez, mint eppen 
a tangó, melynek mint tudjuk, oly igen 
alantas helyen ringott bölcsője?!

Ma már teljesen szalonképes, az eleinte 
tulmerész szabású tánc s a legelőkelőbb helye­
ken szívesen látott vendég, természetesen 
valamelyest nemesített formában.

B párisi szalonokban ma már sem a bos­
toni, még kevésbbé a mélabus mazurkat, 
avagy polkát lejtik, hanem egyesegyedul s 
kizárólag a tangót, amelyhez úgyszólván az 
egész estélyi divat idomult. Minden ruha­
darab, amit az estélyeken a hölgyek hordanak 
a tangó jegyében készült, fi hasított szoknyák 
is, mintha csak azért születtek volna, hogy 
abban annál könnyeben érvényesülhessen a 
tangó plasztikája. Pedig elhihetik, meg azok 
is, akiknek módjában volt azt a tangót látni, 
amit az éjjeli mulatók művészei s művésznői 
leitenek, úgyszintén azok is, akik a sza o- 
nokban, esetleg a fővárosi Ritz-hote.ben szo­
kásos tangóteákon látták a tarsasagkepes

körüli útra s egy csapásra meghódította az 
egész táncos és zenét kedvelő emberiseget 
Hogy saját hazájában milyen velemennyel 
vannak a tangóra vonatkozolag, arra igen 
jellemző egy francia újságíró >nter]U)a.melye 
a párisi brazíliai nagykövettel folytatott le 
s amelyben a tangóra is kitért, fiz ujsaq ro 
megkérdezte a nagykövetet, hogy mit tar a 
hazájabeli tangótáncról, mire a nagykövet
következőket válaszolta :

— Eqész Paris, minden szalonjában m 
már a tangót táncolják s én, Brazília nagy- 
követe sohasem tűrném el azt, hogy az en 
házamban bárki is a tangót ellejtse. 
azt hiszem, mindent elmondtam a tangóra 
vonatkozólag, ami önt érdekelhet,.

fi brazíliai nagykövet szigorúságává! elen 
ellentétet képez az a valószínűtlen, de az
egész világ sajtóját bejárt hir, hogy X. Pius 
pápa, annyit s oly sokat olvasott a laPokb=n 
a tangóról, hogy egy napon annak a kiv 
ságának adott kifejezést, hogy o maga is 
kiváncsi erre a hirtelen nagy kedveltsegne 
örvendő exotikus táncra.

Tangó a pápa előtt

a tangótánc s a Ritz-hotel tangótea, híresek 
az azokon megjelent gyönyörű leányokról s 
asszonyokról, akik úgy táncoljak a tangót, 
mint őseik valamikor a kállai kettőst, avagy 
a gyönyörűséges cotillont ...

Egyik legszebb Ritz-beli tangótáncos part 
mai számunkban, képben is bemutatunk olva-
sóink gyönyörűségére.

Olvashatjuk, hogy a tangótáncnak verseny­
társai akadtak s különböző uj táncokat kreál- 
tak élelmes táncmesterek, hogy iszori 
a tulelhatalmasodott táncot. Mi azonban nem 
hiszünk ezekben a híradásokban s a targo 
még igen sokáig fogják táncolni mindazokon 
r helyeken, ahol a tánc és zene kedvelő,

Spectator.megfordulnak.

m
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Matusch ka gróf, — családja és Patay György a világhírű 
[Bob-Run pályán
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Téli élet a Tátrában.
Már itt-ott kicsillog a ködös, ónos felhők 

mögül a napsugár, a higanyoszlop a déli 
időkben már fagypont fölé szökik, de fent 
a magas Tátrában még javában folyik a 
saison s ép úgy rodliznak a hófehér havon, 
a még fehérebb, gyönyörű nők, mint mikor 
leghidegebb fagyában dermesztett a tél hidege.

Bizonyos, hogy nincs szebb s egészségesebb 
sport, mint azok, amelyeket az ember télen 
űzhet. A korcsolyázás, szánkázás, a ski, a 
rodli, a tobogán . . . Mind olyan rekvizitumok, 
melyek nemcsak örömére szolgálnak az embe­
riségnek, hanem az emberi test s szervezet 
egészségét is élénken szolgálják.

Mozgalmas az élet ilyenkor a Tátrában. 
Az ország, de még a külföld legelőkelőbb 
társasága telel ki az európai fürdőhellyé ala­
kult tátrai üdülőhelyeken s együtt láthatjuk 
egész nap mindazokat, akiket egyenként s 
csak kivételes alkalmakkor nyíl módunk szem­
lélhetni.

Egynéhány jól sikerült pillanatképet hozunk 
mai számunkban, mely a Tátrában üdülő 
vendégeket a különféle sportok üzésének pil­
lanatában mutatja be s mosolygó arcukról 
szinte lerí az életöröm s egészség, mit épen 
e sportok varázsolnak vonásaikra.

*

Divatos ékszerek.
Rovatvezető: Liszt Hugó ékszerész és hites szakértő.

Nemcsak ruhákban s kalapokban, az ékszerek­
ben is szemlélhetjük a törekvést: haladni a kor­
ral s annak Ízléséhez idomulni.

Hiszen még a leglaikusabb ember is tudja, 
hogy van antik s van modern ékszer. Ebből is 
láthatjuk, hogy a régiek Ízlése a modern kor 
emberét nem elégíti ki.

Az ékszerekben most a platina fénykorszakát 
éljük. Minden platina s csakis platina. Ma már 
nemcsak a foglalatok készülnek platinából, hanem 
maga az ékszer is, ami különösen áll a gyűrűkre. 
Bizonyos, hogy a platina a legnemesebb fém 
valamennyi fém között. Mig az ezüst oxidálódik, 
az arany meg piszkit, addig a platina időtlen 
időkig megtartja tisztaságát, nem oxidálódik, 
sohasem piszkitja a ruhát s a kövek fényét emeli. 
Emellett még a legkeményebb fém is s igy a 
foglalásoknál a legnagyobb biztonságot nyújtja 
az ékköveknek.

Az ékköveknél a gyöngyé az 
elsőség. A gyöngy ma a legdiva­
tosabb s hogy nem képes olyan 
népszerűségre szert tenni, mint azt 
megérdemelné, annak oka nagy 
drágaságában rejlik. Egy valamire 
való gyöngysor 20.000 korona s igy 
bizony a gyöngy csakis a vagyonos, 
s magasabb osztályok dísze marad.

Alant, rajzban mutatunk be egy 
igen divatos ékszert, melynek fém­
része platina, kövei brilliánsok.

Az ékszer nyakéket ábrázol, mely 
fekete bársonyszallagga! erősittetik 
a nyakhoz. Tekintettel a mai női 
divat nyaknélküliségére ez ékszer 
gyors népszerűségre tarthat számot, 
annál is inkább, mert két külön­
állódarabra szedhető szét s igy a 
nyakszallag külön s a csüngő, vé­
kony platina láncon ismét külön 
hordható. A szép női nyak előnyeit 
kidomborítja s az ára sem tul- 
magas.

Már igen csinos ilyen csöngőt 
400—500koronáért beszerezhetünk.

Mai cikkünkben csakis az éksze­
rek divatjáról általában beszéltünk. 

A következőkben azonban részletesen is kitérünk 
az ékszerek divatjára, hogy olvasóinknak mód­
jában legyen ékszerszükségletük beszerzésénél ezek 
után igazodni.

A legújabb nyakék.

/AI
wmé

ASTORIA SZÁLLODA BUDAPESTEN.
Budapest legújabb világvárosi nevezetessége 

az Astoria-szálló, melynek gyönyörű interieurjeit 
legközelebbi számunkban módunkban lesz 
képekben is bemutatni, már rövidesen meg­
nyílik abban a három utcára néző uj palotá­
ban, mely a főváros legszebb és legforgal­
masabb pontján, a most épülő Nemzeti Szín­
házzal szemben, a Kossuth Lajos-utca sarkán 
emelkedik. Amit a praktikus amerikai szel­
lem az utazó közönség kényelmére kieszelt, 
az mind együtt van a newyorki világhírű 
Astor szállodában. Ugyanezen mintára épült 
a főváros világvárosi jellegét kidomborító uj 
szálloda, melynek tulajdonosa Gellér Mihály, 
aki a newyorki Astor-féle St.-Regies szállodá­
nak sok éven át igazgatója volt. Az Astoriá­
ban 200 szoba van, ezek közül 60 szoba külön 
fürdővel egybekötve, minden szobában köz­
ponti fűtés, hideg és meleg viz, továbbá 
minden szobában városi és interurban tele­
fon áll a vendégek rendelkezésére. Ezen kívül 
van a szállodában pompás márványhall, étte­
rem, amerikai bar. A szálloda vezetősége azon 
van, hogy mindehhez a kényelemhez olcsón 
juthasson hozzá a közönség, amit bizonyít az 
a körülmény is, hogy szobák már 4 korona 
50 fillértől kezdve lesznek kaphatók.

Ki felelős?
Az elmúlt héten a napisajtó több napon 

keresztül foglalkozok a Korányi Viktor buda­
pesti gépszállitó céggel, abból az alkalomból, 
hogy néhány mezőgazda feljelentést adott 
be ellene a fővárosi rendőrségnél, mert a ren­
delt s leszállított mezőgazdasági gép nem jól 
funktionált.

Bizonyos, hogy a feljelentést, mely a cég­
nek legfeljebb múló kellemetlenséget, a fel­
jelentő gazdáknak azonban mi hasznot sem 
hajtott, de felesleges költséget okozott, ügy­
védi túlbuzgóság eredményezte, mert hiszen 
még a leglaikusabb gépvásárló mezőgazda 
is jól tudja, hogy a gép üzemképességéért 
mindenkor s elsősorban a gépszállitó gyár fe­
lelős 1—3 évig. Ha tehát a szállított gépek 
céljuknak, bármely szerkezeti hiba folytán nem 
feleltek meg, úgy azok orvoslása, — valóban 
a szállító cég utján, — de mindenkor a gépet 
előállító gyár részéről eszközlendő.

S miután nevezett cég igazolta, hogy a szál­
lított gépek a legelső, e szakmáju világ-cég 
készítményei, egy percig sem szabad abban 
kételkednünk, hogy az a gyár a felpanaszolt 
hibákat, már csak cége jó hírnevének érde­
kében is, — nem is szólva a kereskedői tisz­
tességről, mely világcégeknél természetes, — 
azonnal intézkedett volna a hibák kijavításáról.

Mindezeket azért tartottuk szükségesnek 
felemlíteni, hogy gazdaolvasóink ez alkalom­
ból okuljanak s hasonló esetekben ne elha­
markodott, felesleges s csak mindkét félnek 
kellemetlenséget,önmaguknak pedig felesleges 
költséget okozó feljelentésekkel próbálják a 
hibásan működő gépeket megjavítani, hanem 
igenis azzal, hogy a gépet előállító gyárhoz 
forduljanak sérelmeikkel, mely első sorban 
felelős az általa készített gépek szerkezeti 
hibáiért.

#
H Társaság cimü folyóirat, az egyedüli elő­

kelő körök részére szánt szépirodalmi lap első 
számából bemutatunk néhány kitünően sikerült 
illusztrációt, melyek igazolják e folyóirat magas 
színvonalát. A Társaság második száma feb­
ruár hó 15-én jelent meg gyönyörő illusztrációk­
kal, melyek az előkelő társaság eseményeit szem­
léltetik. Tartalmából következőket emeljük ki: 
Va y Gáborné grófné „Haladás“, Sz m recsá n y i 
Béla „Vidék és főváros“, Dobay István dr. 
„A régi magyar társaságból“, Sárossy László 
huszárkapitány „A concours hippique“ történeté­
ről írott cikkeit. Továbbá érdekes képek az úri 
piknikek „fejdisz báljáról“, a február 14— 15-iki 
jótékonycélu Ritz-élőképelőadásról, a Széchenyi- 
bálról, a római és stokholmi lovasünnepekről, 
Batthyány Gyula gróf „Ernst-muzeum“-beli por- 
traitjáról, a tátralomnici s st.-moritzi téli sport­
ról stb. stb.

Cséry Sáry és Cséry Lajos

<*
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Vége a farsangnak. Itt van a böjt! De ez még 
nem jelenti azt, hogy ezzel egyben vége van a 
mulatságoknak s táncvigalmaknak is. Sőt ellen­
kezőleg. A rövid, de vig farsangot még egynéhány 
lépéssel megtoldják s vígan járjuk a bostoni, 
one- és two-steppet s talán még a tangót is, 
már tudniillik, akik tudják.

Már régen volt ilyen mozgalmas farsangunk, 
mint ebben az esztendőben. Mintha mindenki 
kiakarta volna vigadni magét, a múlt esztendők 
sanyarú mostohasága után, csak úgy tódult az 
emberiség a vigalmakba.

A báli toi 1 lettek szinpompáját, csak az abban 
pompázók viruló szépsége szárnyalta túl. S most 
hogy vége a farsangnak, tovább mulatunk a böjt­
ben is, melyet már nem mérünk olyan szigorú 
mértékkel, mint teszem fel V. Kelemen pápa 
alatt, ki a legszigorúbb büntetéssel sújtotta a 
böjtben mulatozókat.

Az idei báli s vigalmi öltözékeket a színek

DIVATLEVÉL.
harmóniája dominálta. Mintha minden egyes 
ruhadarabon valamely festői lélek üdesége s 
Ízlése nyilvánult volna meg. A toillettek egy­
színű selyemből, gazekből készültek, melyet egy 
harmonikus szinü más hasonló szövetdisz ékített. 
A decoletaget mintha az idei divat száműzte 
volna. Enyhe kivágások jellemezték az idei farsang 
costümjeit. Sőt még a félig magas csipkediszes 
Stuart Mária gallérok is hódítottak. Az ujjak csak 
félig rövidek s az egész magas keztyüt felére 
redukálták. Az újak végződései az általános dísz­
nek használt selyem, vagy csipkéből állott s igen 
pazaron alkalmazták a virágdíszeket is, mely nem 
egy toil lettet virágos kertté avatott.

Dacára a még mindig szigorú közgazdasági 
viszonyoknak, az öltözékek kelméje elég drága 
anyagból állott s inkább a díszítésnél igyekeztek 
megtakarítani valamit.

Képünk egy divatos kostümöt ábrázol, mely­
ben leányaink s fiatal asszonyaink hódították

meg az évad gavallérjait s már ebből is láthatjuk, 
hogy a farsangi öltözékek egyszerűsége inkább 
abban pompázott, hogy a női termetnek bizonyos 
lágyságot, omlatagságot kölcsönzött.

Immár rövidesen bekukkant hozzánk is a rügy­
fakasztó, bimbót pattantó tavasz s már ideje lesz 
a legújabb tavaszi alakításokról is néhány sorban 
megemlékezni. A hírneves francia szalonokban, 
Paqu i nnál, Worth nál már serényen folynak a munká­
latok, hogy tavaszra valami ujkreátióval lepjék meg 
a női világot s bizonyos, hogy az idei tavasz a 
legszínesebb s legplasztikusabb kompositiókka! 
szerzi meg nem csak a nők örömét, hanem egy­
ben talán a családapák s férjek bosszúságát is, 
hozván valami olyan újat, amit a tavalyi garderob- 
ból átalakítani nem lehet.

Képünk a hírneves Callot párisi cég legújabb 
creatiója, de azért természetesen idehaza is elké­
szítik, ha nem is olyan drágán, de mindenesetre 
ép oly Ízléssel.
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A NŐI DIVAT
A női divat olyan téma, mely terjedelménél 

fogva egész lapok hasábjait megtölthetné. 
Sokat és sokat Írhatunk róla, mert hiszen a 
női divat, magánál a nőnél is szeszélyesebb.

Viszont női olvasóink most, amikor a tavaszi 
napsugár áttörte az ólomszürke, fagyos ködö­
ket, bizony szívesen olvassák a divat újabb 
szeszélyeit, mert hiszen ebből mégis némi 
útbaigazítást nyerhetnek a tavaszi tói lettek 
minemüségéről. S ha senkisem ezen a világon,
— a nők feltétlenül a divattal akarnak haladni.

Örömmel regisztrálhatjuk, hogy a legújabb 
divat haladás a természetességhez, és ami a 
fődolog, az öltözködés végre az egészség kö­
vetelményeinek is megfelel, e mellett kidom­
borítva a női testalkat szépségeit.

Egyik előnye az uj divatnak, a derekak

nyaknélkülisége. Már a téli divatnál megkez­
dette diadalmas bevonulását s a tavaszi divat 
már a teljes nyaknélküliség jegyében született.

A rövid szoknyák praktikussága még min­
dig tart. Elől a láb kilátszik, hátul azonban 
a szoknyák megnyúltak s hosszabbak az előlső 
résznél. A costümök mintegy átmenetet képez­
nek az angol testhezállóságbói, a francia ruhák 
lengeségéhez, ami ugyancsak egészségügyi 
szempontból előnyös, amennyiben a test 
szabad mozgását nem gátolja.

Az utcai toilettek szövetei közül legkedvel­
tebbek s a legdivatosabbak a skót kockás 
mintázatuak, különféle színösszetételekben. 
A ruhák omlatagságát pedig előmozdítja a 
divatos szövetek lágysága s a kelmék puhasága.

Maí vámunkban közölt képeink egyike,

Rovatvezető : Árvay János é$ T$a
CS. és kir. udvari szállító. Budapest.

ha talán kissé elkésve már, egy báli toilettet 
ábrázol, rubin színű selyem kelméből melye 

, arAnvhimzésse díszítenek. A nyaK fermés9zetesenny szabad s az enyhe dekole.age 
derékszögű. Buzakék charmeuseecharpe fejezi 
be a toilettet, mely aranybojtban végződve,
mintegy uszályt képez. Másik képünk a lég­
ibb divata utcai toilettet mutatja be. Szövete 
sötétkék puha kelme, mely agyan simu
termetre. Szegélyzete vorosselyem Poszto ov
s ugyanilyen gombok díszítik a ruhát. A nyak 
szabad, s fehér kerek gallér szegélyezi.

Terünk kissé szűk arra, hogy bővebben 
méltassuk az uj tavaszi divatot s így abbo 
csak Ízelítőt adhatunk. Következő szamunkban 
azonban már bővebben kiterjeszkedhetunk 
arra ami leginkább érdekli a nőket — a divatra.

Árvay János és Társa 
müterméból.

Estélyi toilette. „Hz Otthon“ eredeti felvétele. Tavaszi costume. „Az Otthon" eredeti felvétele.

A denikos dohánytermékek nikotin tartalma.
Hónapok óta folyik a vita arról, hogy a deni- 

kotizált dohánytermékek tényleg ártalmatlanok-e 
az emberi szervezetre, avagy tartalmaznak oly 
alkatrészeket, melyek nikotinmérgezésre alkal­
masak. Egy kolozsvári egyetemi m. tanár szakvéle­
ménye, mely azután, — hogy minő okból, nem 
kutatjuk — a fővárosi napisajtóba került, idézte 
elő az egész kavarodást, mely könnyelmű ki­
jelentéseivel esetleg rossz véleményt kelthetne 
egy oly magyar vállalkozás iránt, mely pedig épen 
a dohányfogyasztóközönség egészségének meg­
óvására alakult. .

A tudós m. tanár vegyelemzése alapján ki­
sütötte, hogy a denikotizált dohánytermékekben 
talált nikotint s hogy a denikos eljárás a dohány 
féléket csupán i;3-ad nikotintartalmától szaba­
dítja meg.

E vegyelemzés még ha helyes analízisen is 
alapulna, mégis" erősen^ sántikál. Az analízis 
ugvanis figyelmen kívül hagyta, hogy a dohány­
félékben kétféle nikotin fordul elő és pedig sza­
bad állapotban levő s kötött formájú nikotin. 
A kötött és pedig almasavhoz s -citromsavhoz 
kötött nikotin sokkal nagyobb hányadát teszi a 
dohányfélék nikotintartalmánál, mint a szabad 
nikotin. Ám ezeket a kötött nikotinokat a deni­
kos eljárás nem óhajtja kivonni a dohányfélék­
ből mert épen ezek elégése adja meg a dohány­
termékeknek az illatát s zamatját, mely azok fo- 
avasztását élvezetessé teszik, s ezen mkotinsok 
egyáltalában nem ártalmasak a szervezetre mert 
ekésük alkalmával oda nem is kerülhetnek.

A denikos eljárás a dohányfélékből csupán a 
szabadon előforduló nikotint vonják ki, mert ez a 
szabad nikotin a füst által kerül az emberi szer­
vezetbe s fejtheti ki mérgező hatását.

Tehát az idézett vegyelemezés a valóságnak 
megfelelő, mert a denikotizált dohányfélékben 
analisis utján tényleg kimutatható nikotin, csak­
hogy kötött formájú, mely a szervezetre egyál­
talában nem veszélyes, ellenben a dohánytermékek 
fogyasztását egyenesen élvezetessé teszik.

Bizonyos, s a világ legelső vegyészei által el­
ismert tény, hogy a dohányfélék nikotin mente­
sítésére, jelenben a Fáik Ágoston szabadalma­
zott eljárása a legcélszerűbb s azért nemcsak 
nálunk, hanem Ausztriában, Németországban, 
Angliában, Franciaországban, Olaszországban, 
Törökországban s az Egyesült Államokban is ezen 
eljárás szerint vonják ki a dohányfélékből a sza­
bad nikotint. Sőt a magyarországi deniko társa­
ságnak a kormány szerződéskötésekor csakis ezen 
eljárás melletti der.ikotizálást engedélyezte.

Tíz esztendei tapasztalat utján elsőrendű orvos- 
professzorok, többek között a világhírű Neusser 
tanár is kijelentette, hogy a Falk-féle rendszerint 
lepárolt dohánytermékek, teljesen elvesztik mér­
gező hatásukat, anélkül, hogy a dohányféléket 
természetükből kiforgatná, az izétől, zamatjától 
megfosztaná.

Maga a szabadalom, amely szerint a Deniko 
társaság is dolgozik, azon alapul, hogy zárt tér­
ben fokozatosan melegítik a már kész dohány­
féléket, a melegítő folyamat alatt a zárt térben

elhelyezett kondenzátor, — amelynek hőmérséke 
szabályozható, — felfogja az elillanó ammoniá- 
kot, klór és nikotin-vegyül eteket és igy a dohány- 
termékeket teljesen desinficiálja.

A denikos eljárás tehát kivonja a dohány­
félékből a szabad nikotint, kiszárítja az egyes 
dohánylevelek között előforduló nedveket s ezáltal 
a dohányféléket levegősebbé téve. azok elégési 
processzusát előmozdítja s igy a kötött nikotin 
sok oxidálását megkönnyíti.

Azáltal, hogy az alma- és citromsavhoz kötött 
ártalmatlan nikotint a dohányfélékben hagyja, meg­
hagyja azok eredeti izét és zamatját, a kiszárítás 
pedig az égési processzust mozdítja elő.

Hiszen az lenne a legideálisabb denikotizálás, 
ha a dohánytermékek eredetiségükben mit sem 
változnának, csak csupán a mérgező hatású ni­
kotin vonatnék ki belőlük, mert hiszen a dohány­
záshoz szokott emberiség nem szoktatható rá az 
izetlen s minden zamatot nélkülöző szalma 
füstölésére.

A Falk-féle eljárás ezt óhajtja szolgálni, ami­
kor a dohányfélékből csupán a szervezetre ártalmas 
szabad nikotint vonja ki, ellenben az egészségre 
ártalmatlan kötött nikotin-sókat, melyek a dohány­
félék kellemes izét és zamatját szolgáják, benne 
hagyja. Épen ezért könnyelműnek találjuk, hogy 
tudományos képzettségű férfiak oly kijelentéseket 
tesznek, melyek a laikus közönséget tévútra 
vezethetik s viszont egy pártolásra s elismerésre 
méltó magyar vállalat jó hírnevének rovására 
eshetik.
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A félmilliárdos kölcsön. Az uj államkölcsön 
prospektusa végre megjelent és a nyilvános jegy­
zés is végbement, még pedig — amint előre­
látható volt — sokszoros túljegyzéssel. A Hitel­
bank nagy nemzetközi tekintélye és a kölcsön 
ügyének gondos és aprólékos előkészítése lehe­
tővé tette, hogy ez emisszió sikere nagyobb legyen, 
mint bármely eddigié. Evvel a tranzakcióval a 
magyar állam pénzügyei hosszabb időre rendbe­
jöttek és remélhetőleg hosszabb ideig nem kell 
a piacot nagyobb állami emisszióval megterhelni.

Ötven millió a magyar vidéki városoknak.
A magyar városoknak van egy egyesületük, mely­
nek vezetői évek óta fáradoznak, hogy alkalmas 
megoldást találjanak az óriásian megnőtt muni- 
cipális hitelszükséglet fedezésére. Még a pénz­
ügyi krízis előtt Párisban és Londonban, tárgyal­
tak a két pénzpiac összes számbavehető faktoraival 
hogy milyen föltételek mellett tudnának a magya. 
vidéki városok számára hitelt szerezni, ügy lát 
szik, hogy most végre sikerrel kecsegtetnek a kül­
földi tőkepénzesekkel folytatott alkudozások. Mint 
értesülünk, a városok kongresszusa által kiküldött 
hitelügyi bizottság elnökének, dr. Szentpályi István 
országgyűlési képviselőnek kezdeményezésére, a 
londoni Hughes és Lancaster cég, a Lloyd-Bank 
Ltd. londoni bankkal együttesen kérdést intézett 
a belügy- és pénzügyministerhez, hogy az általuk 
nyújtandó ötvenmillió korona városi kölcsön fede­
zésére törvényhozásilag engedélyezhető volna-e 
a városoknak kötvény ki bocsátási joga. A kölcsön- 
ajánlattal legközelebb már a városok kongresszusa 
is foglalkozik, ügy halljuk, hogy amennyiben a 
kormány a kötvénykibocsájtási jog megadását 
garantálja, az angolok részvénytársaságot létesíte­
nek Budapesten. Az angol érdekeltség kikötötte, 
hogy a fölajánlott ötven milliónak felét gyümöl­
csöző beruházásokba tartoznak fektetni a városok.

A Bosnyák bank tranzakciója. A Kereske­
delmi Bank a Szab. Bosnyák-Hercegovinai Agrár- 
és Kereskedelmi Bank részvényeit nyilvános alá­
írásra bocsátotta. Az aláírásra kerülő részvények 
20.000 darabot tesznek ki 4 millió korona név­
értékben és a bank állandó kedvező üzletmenete 
folytán fix kezekbe való elhelyezésük biztosított­
nak tekinthető.

Meglesz a szeszkartell. Rengeteg huzavona 
után, ugylátszik, mégis csak meglesz a szeszkartell, 
legalább is báró Kornfeld Pálnak sikerült Bécs- 
ben az osztrák érdekeltekkel rendbejönni s igy 
tulajdonképpen mára kész kartellel számolhatunk.
Az érdekeltek 95%-a hozzájárult a tervezethez s 
igy a kivülmaradók egyáltalán nem jönnek komo­
lyan tekintetbe. A kartell a Hitelbank égisze alatt 
fog működni.

A Magyar-Cseh Iparbank Részvénytársaság.
Novotny János, a Böhmische Industrial Bank vezér- 
igazgatója elnöklete alatt 21-én tartotta 111. rendes 
közgyűlését. Az igazgatóság jelentése szerint a 
lefolyt év tiszta nzeresége 223.593.86 korona volt, 
mely az alaptőke 10.480/0-os kamatoztatásának 
felel meg. A közgyűlés a jelentéseket jóváhagyta, 
és úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő­
bizottságnak a felmentvényt megadta. A tiszta 
nyereségből a leírások és a tartalékalap meg­
felelő dotálása után, mely ezzel 178.000 koro­
nára emelkedik, 5Vi0/0-os osztalék kifizetése hatá- 
roztatott el a tavalyi 5%-os osztalékkal szemben.

Tavaszi vásár. A tavaszi vásár előmunkálatai 
a budapesti kereskedelmi és iparkamarában már 
előrehaladtak. A kamara szétküldött felhivóleve- 
leire a múlt évi vásáron résztvevők közül már 
eddig is tekintélyes számban foglalták le újból 
helyeiket. Az Országos Magyar Kereskedelmi 
Egyesület május 3-án tartja nagyszabású kon­
gresszusát Budapesten, amely alkalommal az 
ország kereskedői tömegesen fognak a fővárosban 
tartózkodni és éppen erre való tekintettel, hogy 
a kongresszusra a fővárosba felránduló kereske­
dők a tavaszi vásáron szerezhessék be szükség­
letüket s igy a vásáron résztvett iparosok nagy 
eredményeket érjenek el, a kamara a tavaszi 
vásár idejét megváltoztatta és április 30-ától május 
6-áig fogja a vásárt a városligeti Iparcsarnokban 
megrendezni, A tavaszi vásár irodája a kamará­
ban teljes erővel működik.

Érdekes pénzintézeti mérleg. A most töme­
gesen megjelenő vidéki pénzintézeti mérlegek 
között különös érdekességénél fogva feltűnik az 
a mérleg, amit a Gölnicbányán székelő Szepesi 
VII. Bányavárosi Takarékpénztár r.-t. produkált. 
Ez az 1868-ban alakult pénzintézet 60.000 korona 
alaptőkével dolgozik és betétállománya csaknem 
kétmillió korona. A takarékos „ziepserek“ bankjának 
tehát olyan betétállománya van, melynek összege

az alaptőkének több mint harmincszorosa. Vissz- 
leszámitolt váltója persze nincs ennek a banknak.
A kétmillió betétből több, mint félmillió korona 
váltókölcsönökbe, ugyanennyi jelzálogkölcsönökbe 
és egy kisebb rész gyümölcsözőleg van elhelyezve 
idegen pénzintézeteknél.

A Felsőmagyarországi bánya- és kohómü 
részvénytársaság igazgatósága tegnap tartott ülé­
sében megállapította az 1913. évi mérleget, s a 
f. évi március hó 8-án tartandó közgyűlésen in­
dítványozni fogja, hogy az 1913. évi nyereségből 
az értékcsökkenési alapra 246.590,45 korona, a 
rendes tartalékalapra 100.000 korona, a nyugdíj­
alapra 30.639.30 korona, osztalék fizetésére pedig 
560.000.— korona, azaz részvényenként 28.— 
korona fordittassék a tavalyi 26.— koronával 
szemben és egyúttal az értékcsökkenési alapokból 
felszabadult 600.000 korona, azaz részvényenként 
30 korona kiutaltassék, úgy hogy az 1913. évi 
23. sz. szelvény beszolgáltatása ellen 58.— korona 
fog kifizettetni.

A Budapesti Takarékpénztár és Zálog­
kölcsön r.-t. február 12-én tartotta közgyűlését, 
amely elhatározta, hogy az 1,812.362 korona nye­
reségből 26 korona osztalékot, összesen tehát 
L3 millió koronát fizet, a tartalékalap gyarapítá­
sára 200.000 koronát fordít, miáltal a tartalékalap 
2-78 millió koronára emelkedik és a nyereség 
többi részét részben a szabályszerű tantiémekre 
fordítja, részben pedig uj számlára viszi át. A köz­
gyűlés a fel ügyelőbizottság és a választmány régi 
tagjait újból megválasztotta.

---------------------------------------------------------------------------,
„Gazdák Biztositó Szövetkezete“

Budapesl, Vili., Baross-u. 10. (Aiapittatott 1900-ban.)

Az egyedüli altruisztikus alapokon álló ma­
gyar biztositó intézet. Kartellen kívül. Minden 
biztositó fél tagja lesz a szövetkezetnek s ré­
szesül az intézmény jövedelmeiben. Szövetke­
zeti tagsággal kockázat nincs, a szövetkezet 
ma már 5 és fél millió koronán felüli évi díj­
bevétellel rendelkezik, tartalékalapjai felülha­
ladják a 2 és fél millió koronát. Alapítványok 
a kormány hozzájárulásával 2.488,000 korona 
biztosítási alap, tartalék több mint 2.700,000 
korona, összesen 5.188,000 korona.

Igazgatóság tagjai : Gróf Zselénski Róbert 
v. b. t. t., főrendiházi tag, OMGE alelnöke, föld- 
birtokos (elnök), herceg Esterházy Miklós v. b. 
t. t., főrendiházi tag, földbirtokos (alelnök), 
Szentiványi Árpád országgyűlési képviselő, föld- 
birtokos (alelnök), gróf Apponyi Gyula föld- 
birtokos, dr. Bernát István, a Magyar Gazda- j 
szövetség igazgatója, Emődy József földbirto­
kos, Hertelendy Ferenc főrendiházi tag, föld- 
birtokos, Krammer Ernő orsz. képv., miniszteri 
tanácsos, dr. Koós Jenő miniszteri tanácsos, 
füldmivelési miniszter képviseletében, Latino- 
vits Géza földbirtokos, őrgról Pallavicini Ede 
v. b. 1.1., főrendiházi tgg, OMGE alelnöke, föld- 
birtokos, báró Petrichevich Horváth Artúr föld- 
birtokos, zsicvabesenyői Rubinek Gyula, az 
OMGE igazgatója, OMGE képviseletében, gróf 
Teleki József főrendiházi tag, földbirtokos, 
dr. Várady L. Árpád megyés püspök.

Felügyelőbizottság : Ráthonyi Reusz Henrik 
földbirtokos (elnök), Balogh Elemér, a „Hangya“ 
vezérigazgatója, Grassi Hugó, a felséges ural­
kodóház családi alapja uradalmi főtisztje, Kövér 
János földbirtokos, Meskó Pál, a „Hangya“ 
igazgatója, a Gazdaszövetség titkára, Szilassy 
Zoltán országgyűlési képviselő, a G. E. O. Sz. 
titkára, Végh Jenő, az Országos Központi 
Hitelszövetkezetek aligazgatója.

A Gazdák Biztositó Szövetkezete társintéz­
ménye a „Gondviselés“ Országos Központi 
Temetkezési Segélyző Társulat utján 100 koro­
nától 1000 koronáig terjedő temetkezési se- 
gélybiztositások eszközöltetnek félévenként fi­
zetendő tagdijak ellenében. Halálesetnél a 
segély rögtön folyósittatik. Legelőnyösebb nép- 
biztositás. E társu'at kebelében minden köz­
ségben önálló helyicsoportok szervezhetők jó- 
tékonycélu működéssel. Tájékoztatót készség­
gel küld bárkinek is a társaság igazgatósága. 
Budapest, Vili., Baross-utca 10. sz. Bárminő 
levelezést kérünk közvetlenül az intézet igaz­
gatósága címére, Budapest, Vili., Baross-utca 
10. címezni.

Gazdák Biztosító Szövetkezete.Ritz-szálló, a fővárosi társaság találkozó helye,
Five o’clock teák. Ebédek, estélyek, hangversenyek, bálok megtartására kiválóan alkalmas
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Kezhetünk. — Bárkinek adunk építési licenciát.
Speciális építkezések részvénytársasága
Budapest, Gizella-ut 38. szám. — Telefon : 66-27

Budapest, Vili., Népszinház-utca 24. sz.

magas j utal ékk alfél vétetnek, kik sorsjegyeknek rész­
letfizetésre való eladásával óhajtanak foglalkozni.

Ügynökök
II 1 i t • 1 I minden városban legalább 10Il3Z3l CpltCK építtető jelentkezése esetén
szoba, konyha, kamra, beépített csukott veranda, 
pince és klozetból állót 3900 koronáért, két­
szobásat 4900 koronáért, háromszobásat 5900 
koronáért, negyvenötös tömör tégla-falból, a köl­
csönt hozzá megszerzem. — Helyi építő vagy kő­
műves-mestert képviselőnek keresek. SRJÓ LEÓ 
családi házépítő Budapest, VII., Murányi-utca 36. Sz.

Mattan Viktor cimirodája
Alapittatott: 1895-ben.

Szállítja Magyarország és a külföld összes címeit, 
bármely kívánt foglalkozási ágak szerint, teljes 

portófelelősség mellett.

Budapest, Vll, Thököly-ut 95, sz.

kidolgoz és minden államban kieszközöl
DR. TÖRÖK LÁSZLÓ

oki. gépészmérnök, kir. törvényszéki hites 
szakértő

HITES SZABADALMI ÜGYVIVŐ 
Budipest, V., Zrinyi-u. 14. Telefon 87 02.

Budapest, IX., Kinizsy-utca 16. szám.
Elvállal mozqófénykép felvételeket. Színdarabok 

kinemaszkeccsek, ünnepélyek, vadászatok, tájké­
pek, tudományos irányú felvételek készítését úgy 
helyben, mint vidéken.

Készít: fényképfelvételeket helyben és vidéken; 
fény kép nagyításokat tetszés szerinti nagyságban; 
vetítésre szolgáló modern reklámképeket.

Elvállalja az összes kinotechnikai munkák leg­
tökéletesebb kivitelű gyors és pontos elkészítését.

Virágirozás minden színben. Film-cimkészités.
Mechanikai osztálya felszerel vetitókamarákat 

a legtökéletesebb gépekkel.
Kinogépek természettan! eszközök,valamint min­

dennemű műszerek szakszerű és präciz javítása

*****

Cseppfolyós gáz
Készen szállított világitó gáz.

Kastélyok, gazdasági épületek, lakóházak, vendéglők, kaszinók stb. vilá­
gítására. Kórházi berendezésekhez. Laboratóriumi készülékekhez. Mozi 
világításhoz és vetítéshez.

HEUFFEL SÁNDOR magánmérnök Budapest, VII., Rottenbiller-utca 1. sz.

•-- - - -  Magyar Köztisztviselők és Állami Alkalma=- - - - - - - - - -
Telefon 153-44 zottsk Takarékpénztara Részvénytársaság TCiefon 153.44

Budapest, VII. kér., Rákóczl-ut 76. szám.
Alaptőke 2.000,000 korona.

Köztisztviselő kölcsönök törlesztésre Előlegek értékpapírokra Családi házak és telepek létesí­
tése Kölcsönök lakberletiltás ellenében. Külföldi p- runemek vétele és eladása Sorsjegyeknek 
részletre és kés pénzért való eladása. Elfogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1 Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi felmondási idő lekötése mellett helyeznek el intéze­
tünknél, 6° o (hat) betéti kamatot fizetünk (fl tökekamatadö levonásával ) 2 Oly takarékr étét 
után, melynél a betevő az 1 ontban jelzett ben ondasi időt ki nem köti, 5*/‘z°/o (öt és féi) kamatot 
fizetünk, (fl tőkekamatadó levonásával.) — Előleget nyújtunk értékpapírokra, sorsjegyekre, vidéki 
intézetek részvényeire. — Személyi kölcsönöket folyósítunk kezesség mellett vagy jelzálogos biz­
tosíték ellenében, jutányos kam; ttétel melleit. — Utalványok, intézvények és chequek beszedését 
elvállaljuk igen mérsékelt költségek felszámításával. Veszünk és eladunk értékpapírokat, idegen

pénzeket.

Magyar-Cseh Iparbank részv.-társ.
józsefvárosi fiókja

Budapest^ Vili. ker„ Népszinház-utca 24. szám
Pesti Hazai Első Takarékpénztár nyeremény-kötvényeit 
darabonként 36 havi Kor. 4.50 havi részletre árusítjuk.
Már az első részlet beküldése után megküldjük a sorozat és számmal ellátott 
törvényesen kiállított részletivet. Az első két havi részlet egyszerre való bekül­

dése után 3 részletet nyugtázunk, tehát egy részlet ingyen.
Minden húzás után díjtalanul küldünk sorsolási lajstromot

Szenzációs találmány!

Az emberi kéz mint sérvkötő!
Kérjen ingyen prospektust!
Zárt borítékban portómentesen küldi:

Pollitzer sérvambulator!um
speciális orvosi rendelőintézet

Budapest, Vili. kerület, Baross-tér 4. szám, I. emelet. ház és souterrain-helyiségei, a Nemzeti Színház és 
Népopera közvetlen közelében. — Naponta Kórod! 
Gyula és teljes zenekara
muzsikál. — Tulajdonos: Bandi JÓZS6T

Császárfürdő Budapesten.
Nyári és téli gyógyhely az Irgalmasrend kezelése 
alatt Kénes hévvizü radioactiv gyógyforrásai párat­
lanok. Ezek a források bőségesen táplálják vizükkel 
az intézet valamennyi fürdőjét, u m. a gőzfürdőt 
és gőznépfürdőt, az egyes és közös külön női- és 
férfi iszapfürdőt, (iszapborogatások), márványkád, 
porcellán és kőfürdőket, valamint a török- és hor- 
ganykád-fürgőket, továbbá a hólég szénsavas és 
villamosfürdőket. Ezekből a dús gyógyforrásokból 
kapja a tzévi a kontinensen egyedül álló női- és 
férfi-uszoda is A császárfürdő kiváló gyógyító ereje 
nemcsak csuzos bántalmak és idegbajok ellen, ha­
nem sok más betegségnél is általánosan elismert, 
ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutos légzőszer­
veknél és altesti pangásoknál. Lakószobái kényel­
mesek; berendezésük a különböző igényekhez van 
szabva. Jutányos árak. Minden tekintetben szoli- 
ditás. Gyógy- és zenedij nincs. Prospektust ingyen 
és bérmentve küld az Igazgatóság.az Igazgatóság.

BUDAPESTEN
ingyen lakhatik egy napig, mert 
nem kell kocsit fogadni, mivel
a Keleti pályaudvar érkezési oldalával szemben van a

BUDAPEST Vili., BAROSS-TÉR 10.
Mint szálloda újonnan építve.

PARK SZÁLLODA
Ha rendel, kedves figyelem „Az Otthon“-ra hivatkozni I
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nak, leányainknak, grafika iránt érdeklődő 
ifjúságunknak, általában iparmiivészettel fog­
lalkozóknak melegen ajánljuk figyelmébe 
ezeket a tartalmas füzeteket. Munkatársai: 
Muhits Sándor, Rippel Rónai József, Biró 
Mihály, Szablya Fischauf Ferenc, Damkó 
József, Jászi Oszkárné, Lesznai Anna, Flelbing 
Ferenc, Nagy Sándor, Juhász Árpád stb., 
akik igv nyomtatásban is ízlésre és Ízléses 
öntevékenységre a magyar közönséget. Elő­
fizetési ára évenkint (10 füzet) 15 korona. 
Kiadóhivatal Budapest, V. kér. Rudolf-tér 6. 
Mutatványszámot szívesen küld a kiadó- 
hivatal.

— Bútorcsarnok-szövetkezet. Budapest 
Vili. Üllöi-ut 18. és Vili. József-körut 28. 
Magyar iparművészek eredeti tervei alapján 
készült, modern bútorok és teljes lakberen­
dezések. Az ország legrégibb és legnagyobb 
lakásberendezö szövetkezete, fennáll a buda­
pesti asztalos ipartestület védnöksége alatt 
két évtizede. Állandó kiállítása 120 minta­
szobával, a főváros elsőrangú látványossága. 
Csarnokai nyitva reggel 8 órától esti 8 óráig.

— Pályázati hirdetmény. A folyó évi 
juiius hó 1-től 22-ig terjedő időben több 
állami tanintézetben a korábbi évekhz hason­
lóan. három hétre terjedő tanítói és tanítónői 
továbbképző tanfolyamok fognak tartatni; 
mé<r pedig tanítók számára az aiadi, bajai, 
budapesti, iglói, kiskunfélegyházai, kolozsvári, 
losonci, mármarosszigeti és temesvári áll. 
tanítóképző intézetekben; tanítónők részére 
peig: az eperjesi, sepsziszentgyörgyi és sza­
badkai állami elemi iskolai tanítóképző in­
tézetekben. Mindegyik tanfolyamra 50—50 
hallgató vétetik fel, akik közül tanfolyamon- 
kint 30—30 hallgató állami költségen kap 
az intézet internátusában szállást és étkezést 
és ezen felül 15—15 korona utazási költség­
ben is részesül. A saját költségükre jelent- , 
kező hallgatók ingyen szállást és mérsékelt ! 
áron étkezést is kapnak az illető képző in­
tézetben. A fent felsorolt tanfolyamok bár­
melyikére való felvételért folyamodhat az 
ország bármely részében lakó és bármilyen 
jellegű elemi népiskolánál működő okleveles 
tanítók és tanítók és tanítók és tanitónők.
A felvétel iránti bélyegtelen kérvények annál 
az illetékes királyi tanfelügyelőnél nyújtandók 
be, akinek tankerületében a folyamodó mű­
ködik. A pályázat határideje 1914. évi már­
cius hó 20. A felvételt kifejezetten a fentebb 
felsorolt tanfolyamok közül valamelyikre kell 
kérni, mivel anternativ vagy „bármely tanfo­
lyamra“ szóló jelentkezések teljesen figyelmen 
kívül fognak hagyatni.

— Nem szűnik meg a Georgikon. A
fővárosi és megyei lapokat bejárta az a hir, 
hogy a földmivelésügyi miniszter a keszt­
helyi Georgikont a "jövő tanévtől kezdve 
megsziintetti mert különösen a harmadik év­
folyamon kevés a hallgatók száma. A Geor­
gikon igazgatója ezzel szemben ki jelenti, 
hogy a hir nem felel meg a valóságnak, sőt 
a földmivelésügyi miniszter az intézet lejesz- 
tését határozta ele és nagy költséggel kon- 
viktust építtet szegény sorsú halgatók részére. 
A növendékek száma pedig a harmadik év­
folyamon is megüti azt az átlagot, amiért 
érdemes az intézetet fentaríanl.

— Az ebadó módosítása. A vármegye 
törvényhatósága az ebtartási szabályrendele­
tet módosította. Ebben az ebadót a követke­
zőképpen állapította meg: a hasznos célra 
tartott eb adója 4 K. a kedvtellésből tartott 
ebé 10 K. Azokban a községekben, ahol a 
közbiztonságról külön rendőri személyzet 
gondoskodik, a házőrző ebek is kezvteliésbői

tartott ebenek minösitendők. kettőnél több 
eb után az adó kétszeresét kell fizetni A 
szabályrendelet a belügyminiszter jóváhagyása 
után lesz érvényes.

— Az Élet szépirodalmi hetilap folyó évi 
március 3-iki számában G. Miklósy Ilona 
folytatja „Johanka“ cimü érdekes regényét, 
Andor József pedig befejezi a „Két kis arany­
papucs“ cimü novelláját, melyen kivül még 
P. Ábrahám Ernőtől találunk elbeszélést. 
Verseket írtak e számba Sik Sándor, Kassák 
Lajos, Angyal Dezső, Nyáry Károly és Erényi 
József. Cikket olvasunk a francia áramlatok­
ról, továbbá Formicidustól a vándorhan­
gyákról. Több képben számol be a debie- 
ceni szomorú tragédiáról, az áldozatok teme­
téséről. Ezenkívül a rendes rovatok és bő 
illusztrációk teszik elevenné az Élet e leg­
újabb számát. Szerkeszti Pethő Sándor. Szer­
kesztőség és kiadóhivatal: Budapest, VII. 
kér. Damjanich-utca 50. Előfizetés félévre 
10 korona.

— Ha szép akar lenni, használja Nagysád is a 
csodás hatású, világhírű Földes-féle Margit-crémet 
és szappant. A főrangú hölgyek toilette asztalán 
mindenütt ott található e két kiválló szépítő szer, 
melyek csodás hatása már néhány óra alatt fényesen 
beigazolja, hogy eredményben messze felülmúlják a 
külföldi hasonló készítményeket. Szeplőit, májfoltot, 
mitesszert, pattanásokat mintegy varázsszerüen el­
tüntetheti ezen szerek által, éppen ezen hatásuk folytán 
világhírre tettek szert ezen készítmények. Margit- 
crém 1 K, Margit-szappan 70 fillér, Margit-pouder 
K 1.20 6 koronás rendeléseket bérmentve küld:
gutori Földes Kelemen gyógyszerész Aradon.

__ Egy bútorozott, csinos hónapos­
szobát keresek állandó lakásul. Cim a 
Kiadóhivatalban (Kossuth Lajos-utca 2. 

Rigó-ház).

— Három szobás lakást keresek 
májusra. Lehetőleg uj házban s 
modern épületben s megfelelő mel­
lékhelyiségekkel. Cim a Kiadóhiva­
talban (Kossuth Lajos-utca 2. sz. 
Rigó-ház).

Tavaszi sör. Fürst Sándor sörraktárának 
páratlan kőbányai tavaszi söre állandóan 
kapható az Arany bárány éttermében.

Felhívjuk a figyelmet a Szilágyi illatszer­
tár mai hirdetésére.

Hivatalos rovat.
2530 1914. Zalaegerszeg r. t. város polgármesterétől,

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy Nagykutas köz­

ségben egy kisebb fajta lompos vöröses 
szőrű, hegyes fülü veszettségre gyanús 
eb garázdálkodott és egy ember és 
több kutya megharapása után állítólag 
Zalaegerszeg irányában elkóborolt. 
Ennek következtében az 1888 évi VII. 
te. végrehajtási utasítás tárgyában ki- 
40000 sz. rendelet 188 §-a értelmé­
ben elrendelem, hogy a kérdéses eb 
kóborlásának, illetve feltalásának ide­
jére Zalaegerszeg r. t. városban az 
összes ebek harapása ellen biztos száj­
kosárral ellátva pórázon vezettesenek 
vagy megkötve és elzárva tartandók. 
Egyúttal pedig felhívom a város kö­
zönségét, hogy a kérdéses eb feltalá­
lása esetén valamint saját ebeik bár­
minemű megbetegedéséről hozzám és 
a m. kir. állatorvoshoz azonnal jelen­
tést tenni kötelességüknek tartsák. Vé­
gül felhívom a város közönségét, hogy 
jelen rendeltemet a legszigoruabban 
betartani annál is inkább kötelessé­
gének tartsa, mert a szabadon, szájkosár 
nélkül járó ebek a fennálló szabályok 
értelmében kiirtatni és tulajdonosuk 
ellen a kihágáss eljárás folyamatba té­
tetni fog.

Zalaegerszeg, 1914. március 1-én.

Dr. Korbai s. k.
polgármester

Weber és Sztredeszky
úri szabok,

Zalaegerszeg. Megyeházzal szemben.

Van szerencsénk a nagyérdemű 
közönséget értesiteni, hogy a

tavaszi idényre
megérkeztek a legújabb divatu 
angol- és hazai átmeneti és öltöny 
szövetek. Kérjük a nagyérdemű kö­
zönség becses pártfogását. Szolid 
kiszolgálás. Divatos, jó munka.

2305 1914, Zalaegerszeg r. t. város polgármesterétől.

Hirdetmény.
Az 1894 évi XII. tez-, 50-§-a alapján 

felhívom a zalaegerszegi összes bir­
tokosokat és birtok bérlőket, hogy a 
belsőségekben szőlőkben, gyümöl­
csösökben, majorokban és kertekben 
levő fáikat és bokraikat a hernyófész­
kektől, lepketojásoktól és darázsfészek­
től folyó évi március hó 25-ig annál 
inkább megtisztítsák, s az összegyűjtött 
hernyó és darázsfészkeket, s lepke­
tojásokat elégesék, mert az irtás a 
hernyók kikelése utá csak nagyobb 
munkával és több költséggel lesz ke­
resztül vihető.

A kik pedig ezen munkálatokat a 
! folyó évi március hó 25-ig sem tel- 
! jesitenék, azoknak költségére az 1894 
' évi XII te. 52-§-a értelmében az irtást 

a hatóság fogja foganatositatni és 
azok ezen kihágásért a hivatkozott te. 
95-§-ának k) ' pontja alapján 100 
koronáig terjedő, pénzbüntetéssel fognak 
bűn tettet ni.

Zalaegerszeg 1914 február 28-án.

dr. Korbai sk.
nolg.innester.
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Csödtömegeladási hirdetmény.
Vb. Klein Sándor, mint a Klein és 

Társa zalaegerszegi cég tulajdonosa 
csődtömegéhez tartozó és a csődleltár 
1 —162 tételei alatt felsorolt 2784 kor. 
60 fill, becsértékü cipők, harisnyák, 
cipőkellékek, cipészszerszámok, varró­
gépek, boltberendezési tárgyak zárt 
írásbeli ajánlat és azt követő szóbeli 
versenytárgyalás utján egy tömegben 
eladatnak.

A zárt Írásbeli ajánlatok a 275 kor. 
bánatpénzzel együtt legkésőbb 1914. 
március hó 17-én déli 12 óráig 
adandók be Zalaegerszegen dr. 
Berger Béla ügyvéd urnái.

A beadott Írásbeli és azt követő 
szóbeli ajánlatok felett a csődválaszt­
mány ugyanezen napon délután 2 
órakor fog határozni.

Az ajánlattevő ajánlatához az árve­
rés befejezéséig kötve marad, ellenben 
a választmánynak jogában áll az aján­
latok felett szabadon határozni, újabb 
versenytárgyalást tartani.

A szóbeli versenytárgyaláson a bá­
natpénz letétele mellett azok is részt 
vehetnek, akik zárt Írásbeli ajánlatot 
nem nyújtottak be.

A választmány, illetve a tömeggond­
nok az áruk minősége, mennyisége, a 
becsérték helyessége, úgyszintén sem­
miféle más tekintetben szavatosságot 
nem vállal.

Vevő tartozik a vételárt a vételi ille­
tékkel együtt tömeggondnok kezéhez 
az ajánlati verseny után azonnal kész­
pénzben kifizetni, az árukat azonnal 
átvenni és a vételtől számitott 8 napon 
belül elszállitatni.

Az ajánlati verseny eredményének 
kihirdetése után az áruraktárt netalán 
érhető minden veszély a vevőt terheli.

Az ajánlattételben kiteendő, hogy 
ajánlattevő a feltételeket ismeri s azok­
nak magát aláveti.

A leltár és áruraktár tömeggondnok 
közbenjöttével délutánonként megte­
kinthető.

Zalaegerszeg, 1914. március 5.

Dr. Hollós Ferenc
csődtömeggondnok.

7733/1913. tk. sz.

Árverési hirdetményi 
kivonat.

A zalaegerszegi kir. törvényszék mint 
tkvi. hatóság közhírré teszi, hogy a 
Zalaegerszegi Takarékpénztár végrehaj- 
latónak Márfi István végrehajtást szen­
vedő elleni 2400 kor. és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az árverés a zala­
egerszegi kir. tszék területén levő a 
baktüttösi 269 sz. tjkv.-ben A f 1 sor. 
21 hrsz. 25 népsorsz. ház, udvar és 
kertre 1028 kor. kikiáltási árban elren­
deltetik és hogy a fenti megjelölt in­
gatlan az 1914. évi április hó 4. nap­
jának d. e. 10 urakor Baktüttös 
közséeházánál megtartartandó nyil­
vános árverésen és pedig házbéradó

alá eső ingatlan a kikiáltási ár ■ s-ánál 
alacsonyabb áron eladatni nem fog. 
Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100 °-át kész- 
pénben, az 1881 : LX. t. c. 48 §-a 
alatt jelölt árfolyammal számitott és az 
1881 évi nov. 1-én 3553 sz. a kelt 
S. M. rendelet §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban letenni a kiküldött 
kezeihez, v. az 1881. LX. t. c. 170 
§-a értelmében bíróságnál történt elő­
zetes behelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.
A kir.törvényszék, mint tkvi hatóság.

Zalaegerszeg, 1913. évi december 
hó 6. napján.

Dr. Sekrick s. k. tszéki biró.
E kiadvány hiteléül

Pirity
kir. tkvvezető.
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Felelős szerkesztő:
CZEBE LÁSZLÓ.

Társszerkesztő:
GÜRTLER ISTVÁN.

AZ ELSŐ MAGYAR RÉSZV.SERFÖZŐDE
II fTAVASZI SORÉT

mely a külföldi Salvator sört van 
hivatva pótolni 1914, február hó 1-én 
hozza forgalomba, Kimérés csak addig 
mig a készlet tart. Palackokban a 
palacksörosztály szállítja a tavaszi 
részvenysört, Telefonszám Budapesten 
,,,,, 56 58 ,,,,,

Vidéken kapható sörraktárosainknál 
minden nagyobb vidéki városban.

121/1914. v. szám.
Árverési hiretmény.

Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. 
évi IX. t. ez. 102. §-a értelmében köz­
hírré teszi, hogy a zalaegerszegi kir. 
járásbíróság 1913VII 322/4. számú vég­
zése által Dr. Battlay Dezső ügyvéd 
végrehajtó javára 424 K. 82 f. tőke, 
ennek 1912 évi március hó 4-től járó 
5% kamatja, úgy járulékai erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt 636 koronára 
becsült szarvasmarha, gabona és ta­
karmányból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján leendő eladatása elren­
deltetvén ennek a helyszínén vagyis 
Sárhidán leendő eszközlésére 1914-ik 
év március hó 26-ik napján délelőtt 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintet ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. te. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. te. 108. §-ában 
megállapított feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Zalaegerszegen, 1914. évi már­
cius hó 1. napján.

Nagy Sándor
kir. bírósági végrehajtó.

1914. március 8.

Jegyzői
nyomtatványokban 
a vármegye legnagyobb raktára

fflérei Ignác
nyomdavállalata
Keszthely.

— Melyik a legjobb mag? Csak az a 
jó gazdasági mag, mely a gazdának minden 
tekintetben biztonságot nyújt. Ilyen mag pedig 
köztudomás szerint a Mauthner-féle. Ha 
konyhakerti vagy virágmagot vásárlunk vidéki 
lerakatokban, akkor csakis olyant fogadjunk 
el, melynek tasakján ott van a Mauthner név 
Ha erre óvatosan ügyelünk, akkor nem lesz 
okunk rossz minőség és silány termés miatt 
panaszkodni.

NEUFELD IZIDOR ÖZVEGYE
uri-szabó üzlet bél­
és külföldi szövetek
(arany éremmel kitüntetve)

ZALAEGERSZEGEN.
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1914. március 8.

„Fekál“ műtrágya felülmúl és 
jobb minden istállótrágyánál. 
Tűzifa, koksz, elsőrendű 
bel- és porosz fütőszenek 

kaphatók

FISCHL EDE
fa-, műtrágya- és szénkereskedö

Zalaegerszeg, Kossuth-u. 19.

BORSEPRŐT
bármely mennyiségben vesz

Reich és Mayer
nagykereskedő cég

Zalaegerszeg, Főtér.

1TÜZIF A!
Bárminő jóminöségü, száraz tűzifát leg­

olcsóbb áron szállít

MARTON
JÓZSEF
fakereskcdö Zalalövő. Raktár Zalapataka.

«TŰZIFA!

Szilágyi-féle
illatszertár

Zalaegerszegen
az Aranybárány mellett.

Újonnan berendelt üzletünkben 
illatszer, kötszer, gummiáruk, 
háztartási cikkek óriási válasz­
tékban, a legjutányosabb áron 
............... beszerezhetők ..............

OLCSÓ ÁRAK!
Nagy választék: francia, angol 
illatszerekben, szappan, pouder 

különlegességek.

Dús választék: fog- és hajke­
fékben. fésűk és divatos haj­
tőkben. Manikűr és pedikűr 
készletek. Higiénikus női toalett- 
cikkek. Fürdőkészletek. Francia 
gummi különlegességek. Zseb 

villanylámpák.

Szives pártfogást kér a

SZILÁGYI
ILLATSZERTÁR

Zalaegerszeg Kazinczy-tér 2.

Az aj

a tavaszi szükségletét beszerzi el ne 
mulassza

Fenyvesi áruházában
a már most megérkezett valódi WEST- 
BROOKE angol G. B. BORSAL1NO 
olasz és HÜCKEL-kalapok legújabb 
modelljeit megtekinteni. — Ilyet csak 
világvárosokban találhat. Különös 
figyelmet érdemelnek az uj átmeneti 
kabátok, gyermekruhák és a versenyen- 
kivüli F. L. Popper és Humanity 

amerikai cipők.

BEBS0H“
gummisarok előnyei

rendkívül tartós kiválóan ru«seyos termája ideáll«

Házasulok figyelmébe!!
A legkiválóbb minőségű, divatos
„..lakásberendezéseket....
olcsón, jutányos árban szállít

SOMOGYI EDE KÁRPITOS, NAGYKANIZSÁN
Városház-palota. Saját kárpitos és asztalos-műhely.

Szőnyegek és függönyök
gazdag választékban. Meghívásra 

Emeleti mintákkal és rajzokkal vidékre
butortermek! is készséggel megy.

Hirdetések 
felvétetnek 
a kiadóban.

AT,rJ ANUSA“
Életbiztosító Intézet
agilis képviselőt keres Zalaegerszeg

székhellyel, előnyös feltételek mellett, esetleg fix javadalmazással
és útiköltséggel. — Ajánlatok közvetlenül a magyarországi igazga­
tósághoz, Budapest, VI., Andrássy-ut 50. Olcsó tarifák, legmodernebb 
biztosítási feltételek. Állag 1913. év végével 140 millió korona.

A közismert és legjobb Pálfi-féle

Medicinái Cognac
kapható

Gyarmati Vilmos
fűszer- és csemegekereskedésében 

ZALAEGERSZEG.



ft
„Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap*

MA
vasárnap az
APOLLO

MOZIBAN
érdckfeszitő uj műsor kerül 
bemutatásra, melynek remek 
pontjai mindenkit meg fognak 
lepni. Bővebb részletek a mű­
soron. A délutáni előadásokon 

leszállított helyárak.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség tudomására adni, hogy 
WEISZ EDE-féle házban, a vár­
megyeház átellenében levő iroda- 

helyiségemben

tűzifára, különféle kőszénre, 
kokszra, faszénre, műtrágyára
megrendeléseket felveszek. Törek­
vésem a t. közönséget pontosan 
kiszolgáljam. Kiváló tisztelettel

Weinberger H. és Fia.

llíényi Sándor és fia
cipöáruháza Nagykanizsán.

Királyi elismerés. I Számos kiállítási 
Miniszteri elismerés. | eremmel kitüntetve.

Alapittatott 1877-ben.

Helyárak Páholy (5 személyre 5 kor. 
Körszék 80 fillér. I. hely 60 fillér. 
II hely 40 fillér. III. hely 20 fillér.

Saját gyártmányú cipőkés ere­
deti amerikai cipők raktára.

Mérték után készülnek :

Mindennemű polgári és egyen­
ruházati cipők és csizmák.

Mértékül elég egy viselt cipőt küldeni, 
Árjegyzék ingyen és bérmentve,

1914. március 8.

Kaszás János
úri és női fodrász 

Zalaegerszeg, Kossuth L.-u. 22.

Ajánlja dúsan felszerelt rak­
tárát melyben mindennemű

női hajfonatok
a legjutányosabb áron kap­
hatók. Hajmunkákai elvállal 
s pontos kivitelben készít.

Külön női fodrászterem Kossuth Lajos 
.................. utcai lakásomon..................

a világhírű FÖLDES-féle

Marg it-
CREME ás

használta által arca 
tiszta, üde és bájos lesz.

A Margit-Créme a főrangú hölgyek kedvenc szépítő 
szere az egész világon el van terjedve. Páratlan hatása 
szerencsés összeállításában rejlik, a hör azonnal felveszi 
és kiváló hatása már pár óra alatt észlelhető. Mivel a 
Margit-Crémet utánozzák és hamisítják, tessék eredeti 
védjegygyei lezárt dobozt elfogadni, men csak ilyen ké­
szítményért vállal a készítő mindennemű felelősséget 
A Margit-Créme ártalmatlan, zsirtalan. vegytiszta ké­
szítmény, amely a külföldön általános feltűnést keltett.

Ára 1 korona. — Margit-szappan 70 fillér. 
Margit-pouger 1 K 20 fillér. — Gyártja :

FÖLDES KELEMEN
gyógyszertára Aradon.

Kapható Zalaegerszegen :
BERTA KÁLMÁN GYÓGYSZERÉSZNÉL.

Gyógyithatók-e a tüdőbajok?
Ezen rendkívüli fontos kérdés foglalkoztatja mindazokat, akik asthmában, tüdő- és torokbeli gümőkorban, sorvadásban, tüdöcsúcshurutban, 

idült köhögésben, elnyálkásodásban, hosszas rekedtségben szenvednek és eddig gyógyulást nem találtak. Minden ily beteg kap tőlünk teljesen ingyen 
és bérmentve egy ábrákkal ellátott könyvet irta dr. med. G. Guttmann, a Finsengyógyintézet főorvosa és a könyv e kérdést tárgyalja : „Gyógyithatók-e a 
tüdöbajok ?“ Azonkívül küldünk egy mintát, a mi bevált világhírű diétikus teánkból. Sok ezren dicsérik, akik eddig használták. Gyakorló orvosok e teát, mint 
kiváló diétikumot használták és dicsérik tüdőgümőkornál (sorvadásnál), asthma, bronchitis és torokhurut eseteiben. Ez a tea nem titkos szer, Lieber- 
füvekből van összeállítva, melyek császári rendelet folytán a szabad forgalomnak vannak átengedve. Az ára oly jutányos, hogy a vagyontalanok is megszerezhetik. 
De, hogy minden betegnek alkalmat adjunk, hogy e teát minden kockázat nélkül kipróbálhassa és bajának minemüsége iránt tájékozódhassák, elhatároztuk, hogy 
minden betegnek megküldjük a „Gyógyithatók-e a tüdőbajok ?“ cimü könyvet és egy próbát a teánkból és pedig teljesen ingyen és bérmentve. Csak tessék 
egy levelező-lapot irni pontos címével az alábbi cégnek: PUHLMANN & Co., Berlin, 932. Müggelstrasse 25.

Dr. Tompa
fogorvos

Zalaegerszeg, Berzsengi-utca 2. szám.

Fájdalomnélküli foghúzások, fog­
tömés ezüst-, arany-amalgammal 
és porcelánnal. — Arany- és 
kaucsuk müfogak, arany- és platina 
koronák, aranyhidak készítése.

Vadászok fi

Kőbányai polgári, nagykanizsai és soproni barna és 
világos söröket hordókban és eredeti töltésű palac­

kokban állandóan raktáron tart
w

.... FÜRST SÁNDOR ....
Zalaegerszegen, Rákóczi-uteza 21. szám.
Telefon 85. szám. A gimnáziummal szemben.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáron levő különféle

, vadászfegyvereket, revolvert, Déliért,
_ :: és hozzá mindennemű vadászati cikkeket. ::

M. kir. lőpor eiárusitásü Megrendelések vadászati töifényekre szenna! eszközöltetnek. M. kir. lőpor elárusitásü
Elvállalom fegyverek szakszerű javítását, 
barnitását és a fegyverek tisztántartását. orvath Imre légy pn Elvállalom fegyverek szakszerű javítását, 

1 barnitását és a fegyverek tisztántartását.
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Lintner és Számedly könyvnyomdája Szombathelyen.
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